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1 Esiet sveicināts!
Pateicamies par printera HP Photosmart A610 series iegādi! Pateicoties šim printerim,
fotoattēlu drukāšana mājās ir vienkārša, ērta un interesanta, un šis printeris ļauj iegūt
augstas kvalitātes krāsu izdrukas, ko ar prieku rādīsit ģimenei un draugiem. Izmantojot
printeri, var veikt dažādas darbības:

Attēlu labošanas metožu lietošana

Skatiet sadaļu Nevainojami fotoattēli, ko panāk
automātiski, izmantojot fotoattēlu labošanas funkciju
24.  lpp.

Dekoratīva rāmja
pievienošana

Skatiet sadaļu Rāmju
pievienošana fotoattēliem
25.  lpp. Rāmji ir pieejami
tikai HP Photosmart modeļos
A612, A614, A616, A617 un
A618.

Pasei paredzētu fotoattēlu drukāšana

Skatiet sadaļu Pasei paredzētu fotoattēlu drukāšana
23.  lpp.

Panorāmas fotoattēlu
drukāšana

Skatiet sadaļu Panorāmas
fotoattēlu drukāšana
21.  lpp.

Kompaktdisku/DVD disku uzlīmju drukāšana

Skatiet sadaļu Kompaktdisku/DVD disku uzlīmju
drukāšana 23.  lpp.

Dažādu formātu fotoattēlu
drukāšana

Skatiet sadaļu Izvēlieties
pareizo papīra veidu
13.  lpp.
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Fotouzlīmju drukāšana

Skatiet sadaļu Fotouzlīmju drukāšana 22.  lpp.

Bezmalu fotoattēlu
drukāšana

Papildu informācijas meklēšana
Jaunā printera komplektācijā ir iekļauta šāda dokumentācija:
● Uzstādīšanas pamācība: tā jāizlasa vispirms! Tajā paskaidrots, kā uzstādīt printeri

un izdrukāt pirmo fotoattēlu.
● Lietotāja rokasgrāmata: šo dokumentu jūs patlaban lasāt. Šajā grāmatā ir

aprakstītas printera pamatfunkcijas, paskaidrots, kā izmantot printeri, to
nepievienojot datoram, kā arī sniegta informācija par aparatūras problēmu
novēršanu. Pielikumā A ir iekļauta informācija par printera programmatūras
instalēšanu.

● Printera izvēlne Help: printera izvēlne Help (Palīdzība) ļauj iepazīties ar
noderīgiem drukāšanai veltītiem padomiem un gūt informāciju par printera
pamatfunkcijām tieši printera ekrānā. Informāciju par to, kā izmantot izvēlni Help
(Palīdzība), skatiet Printera izvēlņu lietošana 10.  lpp.

● Elektroniskā palīdzība: elektroniskajā palīdzībā ir aprakstīts, kā lietot printeri kopā
ar datoru, un tajā ir iekļauta informācija par programmatūras problēmu novēršanu.

Elektronisko palīdzību var apskatīt, kad datorā ir instalēta printera programmatūra:
● Sistēmā Windows: Windows izvēlnē Start (Sākt) noklikšķiniet uz Programs

(Programmas) vai All Programs (Visas programmas), norādiet uz HP,
HP Photosmart A610 series un pēc tam noklikšķiniet uz Photosmart Help
(Photosmart palīdzība).

● Mac lietotājiem: programmā Finder (Meklētājs) izvēlieties Help (Palīdzība), Mac
Help (Mac palīdzība), pēc tam izvēlieties Library (Bibliotēka) un HP Photosmart
Printer Help (HP Photosmart Printer palīdzība).

Printera daļas
Šajā sadaļā sniegts printera daļu pārskats un atsauces uz sadaļām, kur šīs printera daļas
un funkcijas ir aprakstītas detalizētāk. Jūsu ierīces modelis var nedaudz atšķirties no
attēlos redzamā modeļa.

1. nodaļa
(turpinājums)
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Printera priekšpuse
1 Vadības panelis. No šejienes var vadīt printera pamatfunkcijas.
2 Printera displejs. Tajā var skatīt fotoattēlus un izvēlnes. Atverot izvades tekni, printera ekrāns

tiek automātiski uzsliets. Pavērsiet ekrānu augšup, lai regulētu apskates leņķi. Ievietojiet
ekrānu plakaniski printera glabāšanas vai transportēšanas laikā.

3 Printera rokturis. Pārliecinieties, vai printera ekrāns atrodas plakanā (aizvērtā) stāvoklī, un
pēc tam pavelciet printera aizmugurē esošo rokturi uz augšu, lai pārnēsātu printeri vertikāli.

4 Izvades tekne (aizvērta). Atveriet to, lai drukātu, ievietotu atmiņas karti, pievienotu saderīgu
ciparkameru, pievienotu ierīci iPod vai piekļūtu drukas kasetnēm. Atverot izvades tekni,
ievades tekne tiek atvērta automātiski un tiek uzsliets ekrāns.

Printera aizmugure
1 USB ports. Šis ports ir nepieciešams, lai savienotu printeri ar datoru vai HP tiešās drukas

ciparkameru, izmantojot USB kabeli.
2 Strāvas kabeļa savienojums. Šeit pievienojiet strāvas kabeli.
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Ievades tekne un printera priekšējās daļas iekšpuse
1 Ievades tekne. Šeit ievietojiet papīru. Atverot izvades tekni, ievades tekne tiek atvērta

automātiski.
2 Ievades teknes pagarinājums. Izvelciet to, lai papīram izveidotu atbalstu.
3 Papīra platuma vadotne. Pabīdiet to atbilstoši pašreizējā papīra platumam, lai papīrs tiktu

pareizi novietots.
4 Kameras ports. Šeit pievienojiet ciparkameru, atsevišķi iegādājamo HP Bluetooth bezvadu

printera adapteri vai ierīci iPod.
5 Atmiņas karšu sloti. Šajos slotos ievietojiet atmiņas kartes. Skatiet sadaļu Fotoattēlu

iegūšana no atmiņas kartes 15.  lpp.
6 Drukas kasetņu vāks. Atveriet to, lai ievietotu vai izņemtu drukas kasetni. Skatiet sadaļu

Drukas kasetnes nomaiņa 33.  lpp.
7 Izvades tekne (atvērta). Šeit printeris novieto izdrukātos fotoattēlus.

1. nodaļa

6 HP Photosmart A610 series



Indikatori
1 Ieslēgšanas indikators. Šis indikators, kuru iekļauj poga Power (Strāva), deg zaļā krāsā, kad

printeris ir ieslēgts. Tas mirgo zaļā krāsā, kad printeris ir aizņemts, un mirgo sarkanā krāsā,
kad printerim nepieciešama uzmanība.

2 Indikators Bluetooth (tikai HP Photosmart modelim A618). Tas norāda par bezvadu
sakariem starp printeri un Bluetooth ierīci. Ja printerī nav iebūvēta tehnoloģija Bluetooth, varat
iegādāties papildu Bluetooth bezvadu printera adapteri. Adapteris tiek pievienots printera
priekšpusē izvietotajam printera portam, un tam ir savs darbību indikators. Papildu informāciju
par Bluetooth bezvadu savienojamību skatiet sadaļā Fotoattēlu drukāšana no Bluetooth
ierīces 29.  lpp.

3 Akumulatora indikators. Šis indikators norāda akumulatora stāvokli laikā, kad tas tiek lādēts
vai ir pilnībā uzlādēts. Plašāku informāciju par papildu akumulatoru skatiet akumulatora
komplektācijā iekļautajās instrukcijās.

4 Indikators Attention (Uzmanību). Šis indikators mirgo sarkanā krāsā, kad rodas kļūda vai
printerim nepieciešama uzmanība.

5 Indikators Photo Fix (Attēlu labošana). Šis indikators deg, kad ir ieslēgta un strādā
fotoattēlu labošanas funkcija.

6 Atmiņas kartes indikators. Šis indikators deg zaļā krāsā, kad ir pareizi ievietota atmiņas
karte. Tā mirgo zaļā krāsā, kad ierīce piekļūst atmiņas kartei. Skatiet sadaļu Fotoattēlu
iegūšana no atmiņas kartes 15.  lpp.
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Vadības panelis
1 On (Ieslēgt). Nospiediet šo pogu, lai ieslēgtu vai izslēgtu printeri.
2 Layout (Izkārtojums). Nospiediet šo pogu, lai izvēlētos drukas izkārtojumu. Lietojiet

četrvirzienu bulttaustiņu, lai ritinātu un izvēlētos izkārtojumus. Nospiediet OK, lai izvēlētos
izkārtojumu.

3 Printera displejs. Tajā skatiet fotoattēlus un izvēlnes. Atverot izvades tekni, ekrāns tiek
automātiski uzsliets. Pavērsiet ekrānu augšup, lai regulētu apskates leņķi. Izmantojot rokturi,
ievietojiet ekrānu plakaniski printera glabāšanas vai transportēšanas laikā.

4 Zoom (Tālummaiņa). Vairākkārt spiediet pogas Zoom + vai Zoom -, lai palielinātu vai
samazinātu tuvinājumu, pārietu uz deviņu attēlu skatu vai no deviņu attēlu skata pārietu
atpakaļ uz viena attēla skatu.

5 Delete (Dzēst). Nospiediet šo pogu, lai no atmiņas kartes izdzēstu parādīto fotoattēlu vai
visus izvēlētos fotoattēlus. Plašāku informāciju par fotoattēlu izvēli un dzēšanu skatiet sadaļā
Vairāku fotoattēlu izvēle 18.  lpp.

6 Photo Fix (Fotoattēlu labošana). Spiediet šo pogu, lai ieslēgtu un izslēgtu fotoattēlu
labošanas funkciju. Fotoattēlu labošanas funkcija ļauj uzlabot fotoattēlus, pielāgojot fokusu,
apgaismojumu, spilgtumu un noņemot sarkano acu efektu. Pēc noklusējuma šī funkcija ir
ieslēgta. Skatiet sadaļu Nevainojami fotoattēli, ko panāk automātiski, izmantojot fotoattēlu
labošanas funkciju 24.  lpp.

7 Menu (Izvēlne). Nospiediet šo pogu, lai atvērtu printera izvēlni.
8 Print (Drukāt). Nospiediet šo pogu, lai drukātu atmiņas kartē iezīmētos vai izvēlētos

fotoattēlus. Skatiet sadaļu Fotoattēlu drukāšana 19.  lpp.
9 Cancel (Atcelt). Spiediet šo pogu, lai noņemtu fotoattēlu izvēli, aizvērtu izvēlni vai pārtrauktu

darbību.
10 Četrvirzienu bulttaustiņš. Izmantojiet bultiņas, lai ritinātu atmiņas kartē saglabātos

fotoattēlus, pārvietotos pa izvēlnēm vai pārskatītu izkārtojumus. Nospiediet OK, lai izvēlētos
fotoattēlu, izvēlni, izvēlnes iespēju, drukas izkārtojumu.

1. nodaļa
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Iekšējā akumulatora nodalījums
1 Iekšējā akumulatora nodalījums. Šeit ievietojiet papildu HP Photosmart iekšējo

akumulatoru.
2 Akumulatora nodalījuma poga. Pabīdiet šo pogu, lai atvērtu nodalījuma vāku.
3 Akumulatora nodalījuma vāks. Atveriet šo printera apakšpusē esošo vāku, lai ievietotu

papildu HP Photosmart iekšējo akumulatoru.
4 Papildu HP Photosmart iekšējais akumulators. Pilnībā uzlādētā akumulatorā pietiek

enerģijas, lai izdrukātu aptuveni 75 fotoattēlus. Akumulators ir jāiegādājas atsevišķi.

Uzmanību Vienmēr obligāti atvienojiet printera strāvas kabeli, pirms atverat
akumulatora nodalījuma vāku. Neaiztieciet akumulatora vara krāsas kontaktus
vai kontaktus akumulatora nodalījumā.

Papildpiederumi
Printerim ir pieejami vairāki papildpiederumi, kuri uzlabo mobilitātes iespējas, radot
iespēju drukāt jebkurā vietā un laikā. Piederumu noformējums var atšķirties no attēlā
redzamā.

Papildu HP Photosmart iekšējais akumulators

HP Photosmart iekšējais akumulators ļauj ņemt līdzi printeri, lai kurp jūs dotos.

HP Bluetooth® bezvadu printera adapteris

HP Bluetooth bezvadu printera adapteris ir pieslēdzams kameras portam printera
priekšpusē un ļauj drukāšanai izmantot bezvadu tehnoloģiju Bluetooth. Lai izveidotu
savienojumu, izpildiet HP Bluetooth bezvadu printera adaptera komplektācijā iekļautos
norādījumus. Šis papildu adapteris tiek lietots tikai kopā ar HP Photosmart modeļiem
A610, A612, A614, A616 un A617.
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HP Photosmart soma

Vieglajā un izturīgajā HP Photosmart somā var ievietot visu, kas nepieciešams ērtai
drukāšanai ceļojumā.

Printera izvēlņu lietošana
Printera izvēlne ļauj izvēlēties daudzas drukas opcijas un mainīt printera noklusētās
vērtības, nodrošina apkopes un problēmu novēršanas rīkus un sniedz informāciju, kā
izpildīt biežāk veicamos drukas uzdevumus. Lai iegūtu visu izvēlņu un to iespēju
aprakstu, skatiet sadaļu Printera izvēlnes 63.  lpp.

Lai lietotu printera izvēlnes
➔ Printera vadības panelī nospiediet Menu (Izvēlne) (1), lai atvērtu printera izvēlni.

– Nospiediet Cancel (Atcelt) (2), lai aizvērtu pašreiz atvērto izvēlni.
– Izmantojiet četrvirzienu bulttaustiņu (3), lai pārvietotos pa printera ekrānā

parādītajam izvēlņu iespējām. Nepieejamās izvēlnes iespējas ir pelēkotas.
– Nospiediet OK (4), lai atvērtu izvēlni vai izvēlētos iespēju.

Piezīme. Lai redzētu visu printera izvēlņu iespēju sarakstu, skatiet sadaļu
Printera izvēlnes 63.  lpp.

1. nodaļa
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2 Fotoattēlu drukāšanas pārskats

Drukāšana no sākuma līdz beigām
Šajās sadaļās ir sniegts vispārīgs apskats par fotoattēlu drukāšanā ietilpstošajām
darbībām. Tālākajās sadaļās katra darbība aprakstīta sīkāk.

1. darbība
Papīra izvēle un ievietošana
Skatiet sadaļu Papīra izvēle un
ievietošana 13.  lpp.

2. darbība
Fotoattēlu iegūšana
Printeri var pievienot dažādām
ierīcēm, un no tām iespējama
drukāšana. Skatiet sadaļu
Fotoattēlu iegūšana no
atmiņas kartes 15.  lpp.
un Drukāšana no citām
ierīcēm 29.  lpp.

3. darbība
Pārvietošanās pa
fotoattēliem un to apskate
Skatiet sadaļu Pārvietošanās
pa fotoattēliem un to apskate
17.  lpp.

Attēlu rādītāja lapa

4. darbība
Drukājamo fotoattēlu izvēle
Skatiet sadaļu Vairāku
fotoattēlu izvēle 18.  lpp.
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5. darbība
Fotoattēlu izkārtojuma izvēle
Skatiet sadaļu Fotoattēla
izkārtojuma izvēle 18.  lpp.

6. darbība
Fotoattēlu drukāšana
Skatiet sadaļu Fotoattēlu
drukāšana 19.  lpp.

2. nodaļa
(turpinājums)
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3 Pamatinformācija par papīru

Papīra izvēle un ievietošana
Uzziniet, kā izvēlēties drukas darbam piemērotāko papīru un kā to ievietot ievades teknē
drukāšanai.

Izvēlieties pareizo papīra veidu
Izmantojiet HP fotopapīru Advanced. Tas ir īpaši izstrādāts, ņemot vērā jūsu printera
tinti, lai fotoattēli sanāktu lieliski. Ar cita veida fotopapīru rezultāti nebūs tik labi.
Lai iegūtu pieejamo HP izstrādāto fotopapīra veidu sarakstu vai iegādātos izejmateriālus,
apmeklējiet:
● www.hpshopping.com (ASV)
● www.hp.com/eur/hpoptions (Eiropā)
● www.hp.com/jp/supply_inkjet (Japānā)
● www.hp.com/paper (Āzijas un Klusā okeāna reģionā)
Printeris pēc noklusējuma ir iestatīts visaugstākās kvalitātes fotoattēlu drukāšanai uz HP
fotopapīra Advanced. Drukājot uz cita veida papīra, noteikti nomainiet papīra veidu
printera izvēlnē. Skatiet nodaļu Lai izmainītu papīra veidu 14.  lpp.

Ievietojiet papīru

Daži atbalstītie papīra formāti:
● 10x15 cm fotopapīrs
● 13x18 cm fotopapīrs
● attēlu rādītāju kartītes
● L formāta kartītes
● Hagaki kartītes
Pilnu atbalstīto papīra formātu sarakstu skatiet sadaļā Tehniskie parametri 53.  lpp.
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Lai ievietotu papīru
1. Atveriet izvades un ievades teknes un izvelciet ievades teknes pagarinājumu.
2. Ievietojiet ne vairāk kā 20 papīra loksnes, apdrukājamo vai glancēto pusi vēršot pret

printera priekšpusi. Papīru ievietojot, iebīdiet to ievades teknē pa kreisi un cieši
piespiediet uz leju līdz galam.

Piezīme. Ja izmantojat panorāmas papīru, neievietojiet vairāk kā
10 loksnes. Ja lietojat uzlīmju fotopapīru, vienlaikus ievietojiet tikai vienu
loksni.

3. Pabīdiet papīra platuma vadotni pa kreisi cieši pie papīra malas, lai papīrs
neieliektos.

Lai izmainītu papīra veidu
1. Nospiediet Menu (Izvēlne).
2. Nospiediet , lai izvēlētos Preferences, un pēc tam nospiediet OK.
3. Nospiediet , lai izvēlētos Paper type (Papīra veids), un pēc tam nospiediet OK.
4. Nospiediet , lai izvēlētos vienu no šiem papīra veidiem:

– HP Advanced Photo Paper (HP uzlabotais fotopapīrs) (noklusējums)
– HP Premium Photo Paper (HP Premium fotopapīrs)
– Other Photo (Cits fotopapīrs)
– Other Plain (Cits parastais papīrs)

5. Nospiediet OK.

3. nodaļa
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4 Drukāšana no atmiņas kartes
Šajā sadaļā aprakstītas darbības, kas jāveic, lai izdrukātu atmiņas kartē saglabātos
fotoattēlus. Šajā sadaļā iekļautas šādas tēmas:
● Fotoattēlu iegūšana no atmiņas kartes 15.  lpp.
● Pārvietošanās pa fotoattēliem un to apskate 17.  lpp.
● Vairāku fotoattēlu izvēle 18.  lpp.
● Fotoattēla izkārtojuma izvēle 18.  lpp.
● Fotoattēlu drukāšana 19.  lpp.

Fotoattēlu iegūšana no atmiņas kartes
Kad ar ciparkameru esat uzņēmis fotoattēlus, varat izņemt atmiņas karti no kameras un
ievietot to printerī, lai fotoattēlus apskatītu un izdrukātu. Printeris var nolasīt šādas
atmiņas kartes: CompactFlash™, Memory Sticks, Microdrive, MultiMediaCard™, Secure
Digital™ un xD-Picture Card™.

Uzmanību Lietojot citu veidu atmiņas kartes, var sabojāt atmiņas karti un
printeri.

Citus paņēmienus, kā pārsūtīt fotoattēlus no ciparkameras uz printeri, skatiet sadaļā
Fotoattēlu drukāšana no ciparkameras 29.  lpp.

Atmiņas kartes ievietošana
Atrodiet savu atmiņas karti nākamajā tabulā un, izpildot norādījumus, ievietojiet to
printerī.
Vadlīnijas.
● Vienlaikus ievietojiet tikai vienu atmiņas karti.
● Uzmanīgi bīdiet atmiņas karti printerī līdz atdurei. Atmiņas karti printerī nevar ievietot

līdz galam — nemēģiniet to izdarīt ar spēku.
● Ja atmiņas karte ir pareizi ievietota, atmiņas kartes indikators mirgo un pēc tam deg

zaļā krāsā.

Uzmanību 1 Ievietojot atmiņas karti citādi nekā norādīts, var sabojāt gan karti,
gan printeri.

Uzmanību 2 Neizņemiet atmiņas karti, kamēr mirgo atmiņas kartes indikators.
Plašāku informāciju skatiet sadaļā Atmiņas kartes izņemšana 17.  lpp.

Atmiņas karte Kā ievietot atmiņas karti

CompactFlash ● Priekšējai uzlīmei ir jābūt vērstai uz augšu, un, ja uzlīmē ir attēlota
bultiņa, tai jābūt vērstai printera virzienā

● Printerī vispirms jāievieto tā kartes mala, kurai ir metāla caurumiņi
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Atmiņas karte Kā ievietot atmiņas karti

Microdrive ● Priekšējai uzlīmei ir jābūt vērstai uz augšu, un, ja uzlīmē ir attēlota
bultiņa, tai jābūt vērstai printera virzienā

● Printerī vispirms jāievieto tā kartes mala, kurai ir metāla caurumiņi

MultiMediaCard ● Nošķeltajam stūrim jāatrodas pa labi
● Metāla kontaktiem jābūt vērstiem uz leju

Secure Digital ● Nošķeltajam stūrim jāatrodas pa labi
● Metāla kontaktiem jābūt vērstiem uz leju
● Ja izmantojat karti miniSD, pirms tās ievietošanas printerī

pievienojiet kartei tās komplektācijā iekļauto adapteri

Memory Stick ● Nošķeltajam stūrim jāatrodas pa kreisi
● Metāla kontaktiem jābūt vērstiem uz leju
● Ja izmantojat atmiņas karti Memory Stick Duo™ vai Memory Stick

PRO Duo™, pirms kartes ievietošanas printerī pievienojiet kartes
komplektācijā iekļauto adapteri

4. nodaļa
(turpinājums)
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Atmiņas karte Kā ievietot atmiņas karti

xD-Picture Card ● Kartes izliektajai malai jābūt vērstai pret jums
● Metāla kontaktiem jābūt vērstiem uz leju

Atmiņas kartes izņemšana

Uzmanību Neizņemiet atmiņas karti, kamēr mirgo atmiņas kartes indikators.
Indikatora mirgošana nozīmē, ka printeris vai dators piekļūst atmiņas kartei.
Uzgaidiet, līdz indikators paliek degam. Izņemot atmiņas karti brīdī, kad no tās
tiek nolasīti dati, var sabojāt atmiņas kartē saglabāto informāciju, kā arī printeri
un atmiņas karti.

Atmiņas kartes izņemšana
➔ Karti var droši izvilkt no slota, kad printera atmiņas kartes indikators nepārtraukti

deg.

Pārvietošanās pa fotoattēliem un to apskate
Šajā sadaļā izskaidrots, kā printera ekrānā pārvietoties pa fotoattēliem un apskatīt tos.
Kad pārvietojaties pa fotoattēliem, izmantojot četrvirzienu bulttaustiņu, katrs izvēlētais
attēls tiek izcelts ierāmējot.

Lai apskatītu fotoattēlus pa vienam
1. Ievietojiet atmiņas karti.
2. Lai apskatītu fotoattēlus pa vienam, nospiediet  vai . Nospiediet un turiet

nospiestu šo pogu, lai ātri apskatītu fotoattēlus. Kad tiek sasniegts pēdējais
fotoattēls jebkurā no virzieniem, displejā atkal tiek parādīts pirmais fotoattēls, un
demonstrācija turpinās.

Lai vienlaikus skatītu deviņus fotoattēlus
1. Ievietojiet atmiņas karti.
2. Nospiediet , lai reizē apskatītu deviņus fotoattēlus.
3. Spiediet  vai , lai iezīmētu vienu no deviņiem fotoattēliem.
4. Nospiediet , lai atgrieztos viena fotoattēla skatā.

(turpinājums)
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Vairāku fotoattēlu izvēle
Ja vēlaties izdrukāt vairākus fotoattēlus vai uzreiz izdzēst fotoattēlu grupu, jāveic
fotoattēlu izvēle. Izvēloties fotoattēlu, ekrānā tam kreisajā apakšējā stūrī tiek pievienota
atzīme.

Lai izvēlētos vairākus fotoattēlus
1. Ievietojiet atmiņas karti un apskatiet fotoattēlus.
2. Nospiediet OK, lai izvēlētos katru drukājamo fotoattēlu.

Lai atceltu fotoattēlu izvēli
➔ Iezīmējiet fotoattēlu, kura izvēli vēlaties noņemt, un pēc tam nospiediet Cancel

(Atcelt). Atzīme no fotoattēla kreisā apakšējā stūra tiek noņemta.

Lai drukātu visus diapazonā iekļautus fotoattēlus
1. Ievietojiet atmiņas karti.
2. Nospiediet Menu (Izvēlne).
3. Izvēlieties Print options (Drukas opcijas) un pēc tam nospiediet OK.
4. Izvēlieties Print Range (Drukas diapazons) un pēc tam nospiediet OK.
5. Spiediet  vai , līdz kļūst redzams pirmais fotoattēls, kuru vēlaties drukāt, un pēc

tam nospiediet OK.
6. Spiediet  vai , līdz kļūst redzams pēdējais fotoattēls, kuru vēlaties drukāt, un pēc

tam nospiediet OK.

Lai izvēlētos vairākus fotoattēla eksemplārus
1. Ievietojiet atmiņas karti un apskatiet fotoattēlus.
2. Nospiediet OK tik reižu, cik pašreizējā fotoattēla eksemplāri ir jāizdrukā. Nospiediet

Cancel (Atcelt), lai eksemplāru skaitu samazinātu līdz vienam.

Fotoattēla izkārtojuma izvēle
Pēc atmiņas kartes ievietošanas nospiežot Layout (Izkārtojums), varat izvēlēties vienu
no vairākiem drukas izkārtojumiem. Pēc noklusējuma printeris drukā pa vienam
fotoattēlam lapā.

Lai izvēlētos fotoattēla izkārtojumu
1. Ievietojiet atmiņas karti.
2. Nospiediet Layout (Izkārtojums).
3. Lietojiet četrvirzienu bulttaustiņu, lai izvēlētos izkārtojumu:

– Viena fotoattēla drukāšana lapā
– Divu fotoattēlu drukāšana lapā
– Četru fotoattēlu drukāšana lapā

4. Nospiediet OK.
Printeris pēc vajadzības pagriež fotoattēlus, lai tie ietilptu izkārtojumā.

4. nodaļa
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Piezīme. Pēc noklusējuma fotoattēli tiek drukāti bez malām. Ja vēlaties
fotoattēlus drukāt ar šauru baltu malu, varat izslēgt bezmalu drukāšanas
iestatījumu. Kā izslēgt drukāšanu bez malām, skatiet sadaļā Printera izvēlne
63.  lpp.

Fotoattēlu drukāšana
Šajā sadaļā paskaidrots, kā jādrukā atmiņas kartē saglabātie ciparu fotoattēli. Attēlus
var izvēlēties, kad atmiņas karte vēl ir kamerā (izmantojot digitālās izdrukas secības
formātu — Digital Print Order Format jeb DPOF) vai jau ievietota printerī. Drukājot no
atmiņas kartes, dators nav nepieciešams, turklāt netiek patērēta ciparkameras
akumulatora enerģija. Skatiet sadaļu Fotoattēlu iegūšana no atmiņas kartes 15.  lpp.
Fotoattēli ir sausi acumirklī, un tos var izmantot uzreiz pēc drukāšanas. Tomēr HP iesaka
atstāt apdrukāto fotoattēlu virsmu pakļautu gaisa iedarbībai vēl 5–10 minūtes, lai ļautu
krāsām līdz galam attīstīties, pirms saliekat fotoattēlus kaudzītē ar citiem fotoattēliem vai
ievietojat tos albumos.

Lai izdrukātu vienu fotoattēlu
1. Pārvietojieties pa fotoattēliem, kas saglabāti ievietotajā atmiņas kartē.
2. Atveriet ekrānā fotoattēlu, ko vēlaties drukāt.
3. Nospiediet Print (Drukāt).

Pēc pogas Print (Drukāt) nospiešanas tiek parādīts aptuvenais laiks līdz drukas
darba beigām, un drukāšanas laikā tas tiek atbilstoši samazināts.

Lai izdrukātu izvēlētu fotoattēlu grupu
1. Pārvietojieties pa fotoattēliem, kas saglabāti ievietotajā atmiņas kartē.
2. Izvēlieties fotoattēlus, ko vēlaties drukāt. Skatiet sadaļu Vairāku fotoattēlu izvēle

18.  lpp.
3. Nospiediet Print (Drukāt).

Pēc pogas Print (Drukāt) nospiešanas tiek parādīts aptuvenais laiks līdz drukas
darba beigām, un drukāšanas laikā tas tiek atbilstoši samazināts.

Lai izdrukātu fotoattēlu rādītāju
1. Nospiediet Menu (Izvēlne).
2. Izvēlieties Print options (Drukas opcijas) un pēc tam nospiediet OK.
3. Izvēlieties Print index page (Drukāt attēlu rādītāja lapu) un pēc tam nospiediet OK.
Fotoattēlu rādītājā tiek iekļauti atmiņas kartē saglabāto attēlu sīktēli un rādītāja numuri
(līdz 2000 fotoattēlu). Varat izmantot attēlu rādītāja numurus, lai izdrukātu konkrētus
fotoattēlus vai fotoattēlu diapazonu. Lai samazinātu rādītāja lapu drukas izmaksas,
lietojiet attēlu rādītāju kartītes.

Lai drukātu kamerā izvēlētus fotoattēlus
1. Ievietojiet atmiņas karti, kurā saglabāti kamerā izvēlēti (DPOF) fotoattēli.
2. Kad printeris parāda jautājumu, vai drukāt kamerā izvēlētos fotoattēlus, izvēlieties

Yes (Jā) un pēc tam nospiediet OK.
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5 Radoši projekti
Kad esat apguvuši fotoattēlu rediģēšanas pamatiemaņas, mēģiniet eksperimentēt ar
citām lieliskām funkcijām, ko piedāvā printeris. Šajā sadaļā iekļautas šādas tēmas:
● Panorāmas fotoattēlu drukāšana 21.  lpp.
● Fotouzlīmju drukāšana 22.  lpp.
● Pasei paredzētu fotoattēlu drukāšana 23.  lpp.
● Kompaktdisku/DVD disku uzlīmju drukāšana 23.  lpp.
● Videoklipa kadru drukāšana 23.  lpp.
● Fotoattēlu kvalitātes uzlabošana 24.  lpp.
● Fotoattēla apgriešana 25.  lpp.
● Rāmju pievienošana fotoattēliem 25.  lpp.
● Krāsu efektu lietošana fotoattēliem 26.  lpp.
● Datuma un laika pievienošana fotoattēlos 26.  lpp.
● Drukas kvalitātes iestatīšana 26.  lpp.
● Fotoattēlu nosūtīšana pa e-pastu un augšupielāde, izmantojot HP Photosmart

Share 27.  lpp.
● Slaidrādes apskate 27.  lpp.

Panorāmas fotoattēlu drukāšana
Piezīme. 1 Panorāmas režīms netiek atbalstīts, ja drukājat no ciparkameras,
kas pievienota kameras portam printera priekšpusē, izmantojot USB kabeli.

Piezīme. 2 Ja datorā, kurā uzstādīta sistēma Windows 2000 vai XP, esat
instalējis HP Photosmart Premier programmatūru, varat veidot kompozītus
panorāmas attēlus. HP Photosmart Premier programmatūra ir pieejama tikai
dažos modeļos. Plašāku informāciju par printerim pieejamajām programmatūras
opcijām skatiet sadaļā Programmatūras instalēšana 61.  lpp.

Lai veidotu panorāmas fotoattēlus
Vairāku fotoattēlu sastiprināšana
➔ Lietojiet attēlu rediģēšanas programmatūru, piemēram, HP Photosmart

Premier, lai sastiprinātu daļēji sakrītošos fotoattēlus un izveidotu 10x30 cm
fotoattēlu. (Dažas ciparkameras “salīmē” atsevišķos fotoattēlus vienā pirms to
saglabāšanas atmiņas kartē.) Pēc tam saglabājiet fotoattēlu atmiņas kartē un
veiciet tālāk aprakstītās darbības, lai ieslēgtu panorāmas režīmu vai drukātu
tieši no datora. Panorāmas režīmā izvēlētais fotoattēls tiek izdrukāts ar platuma
un augstuma attiecību 3:1. Lai saņemtu plašāku informāciju par drukāšanu no
datora, skatiet elektronisko palīdzību.
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Kāda fotoattēla izvēle
➔ Izvēlieties vienu vai vairākus atmiņas kartē saglabātus fotoattēlus un

izmantojiet tālāk aprakstītās darbības, lai ieslēgtu panorāmas režīmu.
Panorāmas režīmā izvēlētie fotoattēli tiek izdrukāti ar platuma un augstuma
attiecību 3:1.

Lai drukātu panorāmas fotoattēlus
1. Ievietojiet atmiņas karti.
2. Nospiediet Menu (Izvēlne), lai piekļūtu printera izvēlnei.
3. Izvēlieties Print options (Drukas iespējas) un pēc tam nospiediet OK.
4. Izvēlieties Panoramic photos (Panorāmas fotoattēli) un pēc tam nospiediet OK.
5. Izvēlieties On (Ieslēgts) un pēc tam nospiediet OK.
6. Ievietojiet 10x30 cm papīru.
7. Izvēlieties vienu vai vairākus drukājamos fotoattēlus.

Printera ekrānā tiek atvērts apgriešanas lodziņš, kas parāda drukājamo parādītā
fotoattēla daļu (ar platuma un augstuma attiecību 3:1). Jo augstāka izšķirtspēja ir
parādītajam fotoattēlam, jo labāk tas izskatīsies panorāmas režīmā veiktajā izdrukā.

8. Nospiediet Print (Drukāt).
9. Pēc panorāmas fotoattēlu izdrukas izslēdziet panorāmas režīmu, lai turpinātu

drukāt, izmantojot parasto platuma un augstuma attiecību 3:2. Lai izslēgtu
panorāmas režīmu, atkārtojiet 1.–4. darbību un pēc tam izvēlieties Off (Izslēgts) un
nospiediet OK.

Fotouzlīmju drukāšana
Lai uz vienas loksnes izdrukātu 16 fotouzlīmes, izmantojiet fotouzlīmju materiālu un
printera fotouzlīmju drukāšanas funkciju. Veiciet šādas darbības:
1. Ievietojiet atmiņas karti un atveriet ekrānā fotoattēlu, ko vēlaties drukāt.
2. Nospiediet Menu (Izvēlne), lai piekļūtu printera izvēlnei.
3. Izvēlieties Print options (Drukas opcijas) un pēc tam nospiediet OK.
4. Izvēlieties Photo stickers (Fotouzlīmes) un pēc tam nospiediet OK.
5. Izvēlieties On (Ieslēgts) un pēc tam nospiediet OK.
6. Ievietojiet fotouzlīmju materiālu.
7. Izvēlieties vienu vai vairākus fotoattēlus.
8. Nospiediet Print (Drukāt).

Katrā apdrukātajā loksnē ir 16 viena fotoattēla eksemplāri.
9. Pēc fotouzlīmju izdrukas izslēdziet režīmu Photo stickers (Fotouzlīmes). Lai

izslēgtu režīmu Photo stickers (Fotouzlīmes), atkārtojiet 1.–4. darbību un pēc tam
izvēlieties Off (Izslēgts) un nospiediet OK.

5. nodaļa

22 HP Photosmart A610 series



Piezīme. Varat arī izdrukāt 10x15 cm fotouzlīmes, izmantojot papīru HP Self-
Adhesive Photo Paper (HP pašlīmējošais fotopapīrs). Veicot šo projektu, izpildiet
parastos drukāšanas norādījumus, it kā jūs drukātu standarta 10x15 cm
fotoattēlus.

Pasei paredzētu fotoattēlu drukāšana

Lai drukātu pasei paredzētus fotoattēlus
1. Ievietojiet atmiņas karti.
2. Nospiediet Menu (Izvēlne).
3. Izvēlieties Print options (Drukas opcijas) un pēc tam nospiediet OK.
4. Izvēlieties Passport photo mode (Pases fotoattēlu režīms) un pēc tam nospiediet

OK.
5. Izvēlieties On (Ieslēgts) un pēc tam nospiediet OK.
6. Izvēlieties pasei paredzētā fotoattēla formātu un pēc tam nospiediet OK.
7. Ievietojiet fotopapīru.
8. Izvēlieties vienu vai vairākus fotoattēlus.
9. Nospiediet Print (Drukāt). Katrā loksnē tiek izdrukāts maksimālais fotoattēla

eksemplāru daudzums — atkarībā no pasei izvēlētā fotoattēla formāta.

Kompaktdisku/DVD disku uzlīmju drukāšana

Lai drukātu kompaktdisku/DVD disku uzlīmes
1. Ievietojiet atmiņas karti.
2. Nospiediet Menu (Izvēlne).
3. Izvēlieties Print options (Drukas opcijas) un pēc tam nospiediet OK.
4. Izvēlieties Print CD Tattoo (Veikt kompaktdiska apdruku) un pēc tam nospiediet

OK.
5. Izvēlieties On (Ieslēgts) un pēc tam nospiediet OK.
6. Ievietojiet kompaktdisku/DVD disku uzlīmju materiālu.
7. Izvēlieties fotoattēlu.
8. Nospiediet Print (Drukāt).

Viens fotoattēls tiek izdrukāts un katras kompaktdisku/DVD disku uzlīmju papīra
loksnes.

Videoklipa kadru drukāšana

Lai izdrukātu vienu izvēlēta videoklipa kadru
1. Ievietojiet atmiņas karti, kurā videoklips saglabāts.
2. Nospiediet  vai , lai ritinātu līdz videoklipam. Tiek parādīts klipa pirmais kadrs.

Printera ekrāna apakšējā stūrī tiek parādīta videoklipa ikona.
3. Nospiediet OK, lai izvēlētos videoklipu. Videoklips tiek ielādēts lēni, pa kadram, lai

ļautu jums izvēlēties drukājamo kadru.
4. Kad tiek parādīts kadrs, kuru vēlaties drukāt, nospiediet OK un pēc tam nospiediet

Print (Drukāt).
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Piezīme. 1 Videoklipos attēla izšķirtspēja parasti ir zemāka nekā ciparu
fotoattēlu izšķirtspēja, tāpēc, iespējams, pamanīsit, ka videoklipa kadru izdrukām
ir zemāka kvalitāte nekā fotoattēla izdrukām.

Piezīme. 2 Šis printeris neatbalsta visus videofailu formātus. Atbalstīto
videofailu formātu sarakstu skatiet sadaļā Printera tehniskie parametri
54.  lpp.

Lai izdrukātu deviņus videoklipa kadrus
1. Ievietojiet atmiņas karti, kurā videoklips saglabāts.
2. Nospiediet Menu (Izvēlne) Print Options (Drukas opcijas) un pēc tam izvēlieties

Video action prints (Videoklipu izdrukas). Tiek parādīts visu atmiņas kartē
saglabāto videoklipu priekšskatījums.

3. Izmantojiet četrvirzienu bultiņu, lai ritinātu līdz videoklipam, kuru vēlaties drukāt, un
pēc tam nospiediet OK, lai to izvēlētos.

4. Nospiediet Print (Drukāt). Izdrukas lapā tiek iekļauti deviņi kadri, kas automātiski
izvēlēti videoklipā.

Piezīme. 1 Videoklipos attēla izšķirtspēja parasti ir zemāka nekā ciparu
fotoattēlu izšķirtspēja, tāpēc, iespējams, pamanīsit, ka videoklipa kadru izdrukām
ir zemāka kvalitāte nekā fotoattēla izdrukām.

Piezīme. 2 Šis printeris neatbalsta visus videofailu formātus. Atbalstīto
videofailu formātu sarakstu skatiet sadaļā Printera tehniskie parametri
54.  lpp.

Fotoattēlu kvalitātes uzlabošana
Printeris ļauj norādīt visdažādākās preferences un izvēlēties efektus, kas var uzlabot
izdrukāto fotoattēlu kvalitāti. Šie iestatījumi nemaina fotoattēla oriģinālu. Tie attiecas tikai
uz izdruku.

Nevainojami fotoattēli, ko panāk automātiski, izmantojot fotoattēlu labošanas
funkciju

Funkcija Photo Fix (Fotoattēlu labošana) automātiski uzlabo fotoattēlus, izmantojot
šādas HP realitātes tehnoloģijas:
● Asuma palielināšana miglainiem fotoattēliem.
● Attēla tumšo laukumu uzlabošana, neietekmējot attēla gaišos laukumus.
● Sarkano acu efekta noņemšana fotoattēlos, kuri uzņemti ar zibspuldzi.
● Vispārējā fotoattēla spilgtuma, krāsu un kontrasta uzlabošana.
Ieslēdzot printeri, funkcija Photo Fix (Fotoattēlu labošana) pēc noklusējuma ir ieslēgta.
Indikators Photo Fix (Fotoattēlu labošana) printera vadības panelī ir ieslēgts, ja ir ieslēgta
funkcija Photo Fix.
HP iesaka atstāt funkciju Photo Fix (Fotoattēlu labošana) ieslēgtu, taču, ja fotoattēli tiek
drukāti nepareizi vai arī vēlaties tos drukāt, neizmantojot funkcijas Photo Fix
uzlabojumus, izslēdziet funkciju.

Lai izslēgtu funkciju Photo Fix (Fotoattēlu labošana)
➔ Nospiediet Photo Fix (Fotoattēlu labošana).
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Ziņojums printera ekrānā informē: Photo Fix has been turned Off. All images will
be printed without any changes (Funkcija Photo Fix ir IZSLĒGTA. Visi attēli tiks
drukāti bez izmaiņām).

Funkcija Photo Fix (Fotoattēlu labošana) paliek izslēgta, līdz poga Photo Fix tiek
nospiesta vēlreiz vai arī printeris tiek izslēgts un no jauna ieslēgts. Ja esat ieslēdzis
funkciju Photo Fix (Fotoattēlu labošana), ziņojums printera ekrānā informē: Photo Fix
has been turned On. All images will be printed with improvements (Funkcija Photo
Fix ir IESLĒGTA. Visi attēli tiks drukāti ar uzlabojumiem).

Videoklipu kvalitātes uzlabošana

Lai uzlabotu videoklipu kvalitāti
1. Nospiediet Menu (Izvēlne).
2. Izvēlieties Preferences un pēc tam nospiediet OK.
3. Izvēlieties Video Enhancement (Videoklipu uzlabošana) un pēc tam nospiediet OK.
4. Lietojiet četrvirzienu bulttaustiņu, lai iezīmētu On (Ieslēgta), un pēc tam

nospiediet OK.

Piezīme. Ja izdrukāto videoklipu kvalitāte tiek uzlabota, izmantojot šo opciju,
izdruku laiks var pieaugt (salīdzinot ar režīmu, kad šī opcija ir izslēgta).

Fotoattēla apgriešana
Lai drukātu tikai fotoattēla daļu, varat pirms tam izgriezt nevēlamās detaļas. Apgriešana
nemaina fotoattēla oriģinālu. Tā attiecas tikai uz izdruku.

Lai apgrieztu fotoattēlu
1. Pārejiet pie fotoattēla, kuru vēlaties mainīt, un pēc tam nospiediet OK, lai to

izvēlētos.
2. Nospiediet , lai pietuvinātu pašreizējo fotoattēlu.
3. Nospiediet  vēlreiz, lai ieraudzītu četras baltas bultiņas.
4. Lietojiet četrvirzienu bulttaustiņu, lai pārvietotu apgriešanas lodziņu.
5. Nospiediet OK, kad drukāšanai paredzētais fotoattēla laukums atrodas apgriešanas

rāmī.
6. Nospiediet Print (Drukāt), lai sāktu drukāšanu.

Rāmju pievienošana fotoattēliem
Izvēlieties no visdažādāko rakstu un krāsu paletes, lai izceltu rāmi. Rāmja pievienošana
nemaina fotoattēla oriģinālu. Tā attiecas tikai uz izdruku.

Piezīme. Rāmji ir pieejami tikai HP Photosmart modeļos A612, A614, A616,
A617 un A618.

Lai pievienotu dekoratīvu rāmi
1. Pārejiet pie fotoattēla, kuru vēlaties mainīt, un pēc tam nospiediet OK, lai to

izvēlētos.
2. Nospiediet Menu (Izvēlne).
3. Izvēlieties Edit (Rediģēt) un pēc tam nospiediet OK.
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4. Izvēlieties Add Frame (Pievienot rāmi) un pēc tam nospiediet OK.
5. Lietojiet četrvirzienu bulttaustiņu, lai iezīmētu rāmja rakstu, kuru vēlaties izmantot,

un pēc tam nospiediet OK.
6. Lietojiet četrvirzienu bulttaustiņu, lai iezīmētu rāmja krāsu, kuru vēlaties izmantot,

un pēc tam nospiediet OK.
Fotoattēls printera ekrānā tiek parādīts kopā ar rāmi.

Krāsu efektu lietošana fotoattēliem
Iestatiet, ka printerim izdrukās jālieto krāsu efekts Black and White (Melnbalts), Sepia
(Sēpija), Antique (Vecmodīgs) vai None (Nav).

Lai pievienotu krāsu efektu
1. Pārejiet pie fotoattēla, kuru vēlaties mainīt, un pēc tam nospiediet OK, lai to

izvēlētos.
2. Nospiediet Menu (Izvēlne).
3. Izvēlieties Edit (Rediģēt) un pēc tam nospiediet OK.
4. Izvēlieties Add Color Effect (Pievienot krāsu efektu) un pēc tam nospiediet OK.
5. Lietojiet četrvirzienu bulttaustiņu, lai iezīmētu krāsu efektu, kuru vēlaties izmantot,

un pēc tam nospiediet OK.
Printera ekrānā tiek parādīts fotoattēls, kuram ir lietots izvēlētais krāsu efekts. Efekta
pievienošana nemaina fotoattēla oriģinālu. Tā attiecas tikai uz izdruku.

Datuma un laika pievienošana fotoattēlos
Uz fotoattēliem var izdrukāt spiedolu, kas norāda fotoattēlu uzņemšanas laiku. Šis
iestatījums attiecas uz visām izdrukām.

Lai pievienotu datumu un laiku
1. Nospiediet Menu (Izvēlne).
2. Izvēlieties Preferences un pēc tam nospiediet OK.
3. Izvēlieties Date/time (Datums/laiks) un pēc tam nospiediet OK.
4. Lietojiet četrvirzienu bulttaustiņu, lai iezīmētu datuma/laika spiedola opciju:

– Date/time (Datums/laiks)
– Date only (Tikai datums)
– Off (Izslēgts)

5. Nospiediet OK.

Drukas kvalitātes iestatīšana
Printerī var norādīt, ka fotoattēli jādrukā, izmantojot augstākas vai zemākas kvalitātes
iestatījumu. Lai iegūtu vislabākās kvalitātes fotoattēlus, izvēlieties Best (Vislabākā). Šis
režīms ļauj iegūt visaugstākās kvalitātes fotoattēlus, taču tas ir arī lēnākais drukas
režīms. Ja vēlaties fotoattēlu izdrukāt ātri un jums nerūp, vai attēlam būs visaugstākā
kvalitāte, izvēlieties zemākas kvalitātes iestatījumu.

Lai mainītu drukas kvalitāti
1. Nospiediet Menu (Izvēlne).
2. Izvēlieties Tools (Rīki) un pēc tam nospiediet OK.
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3. Izvēlieties Print Quality (Drukas kvalitāte) un pēc tam nospiediet OK.
Pašreizējam drukas kvalitātes iestatījumam blakus ir pievienota atzīme.

4. Izvēlieties drukas kvalitāti un pēc tam nospiediet OK.

Fotoattēlu nosūtīšana pa e-pastu un augšupielāde,
izmantojot HP Photosmart Share

Programma HP Photosmart Share noder, lai draugiem un radiniekiem nosūtītu
fotoattēlus, izmantojot e-pastu, interneta fotoalbumus vai fotoattēlu apstrādes
pakalpojumus internetā. Printerim jābūt savienotam ar datoru, izmantojot USB kabeli,
turklāt datorā jābūt interneta piekļuvei un instalētai visai nepieciešamajai HP
programmatūrai. Ja vajadzīgā programmatūra nav instalēta vai pareizi konfigurēta un
jūs mēģināt lietot HP Photosmart Share, tiek parādīts ziņojums ar aicinājumu veikt
nepieciešamās darbības. Skatiet sadaļu Programmatūras instalēšana 61.  lpp.

Lai fotoattēlu nosūtīšanai izmantotu HP Photosmart Share
1. Ievietojiet atmiņas karti, kurā saglabāti nosūtāmie fotoattēlu.
2. Lai fotoattēlus saglabātu datorā, izpildiet tā ekrānā sniegtos norādījumus.
3. Lai fotoattēlus nosūtītu citiem, izmantojiet HP Photosmart Premier vai HP

Photosmart Studio programmatūras funkciju HP Photosmart Share.
Lai saņemtu informāciju par HP Photosmart Share lietošanu, skatiet HP Photosmart
Premier, HP Photosmart Essential vai HP Photosmart Studio programmatūrā iekļauto
elektronisko palīdzību.

Slaidrādes apskate

Lai apskatītu fotoattēlus nepārtrauktā slaidrādē
1. Nospiediet Menu (Izvēlne).
2. Izvēlieties Tools (Rīki) un pēc tam nospiediet OK.
3. Izvēlieties Slide Show (Slaidrāde) un pēc tam nospiediet OK.

nospiediet OK, lai uz brīdi apturētu vai turpinātu slaidrādi. NospiedietCancel
(Atcelt), lai pārtrauktu slaidrādi.
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6 Drukāšana no citām ierīcēm
Šis printeris ļauj izdrukāt fotoattēlus, kas saglabāti dažāda veida ierīcēs, tostarp datoros,
ciparkamerās un iPod ierīcēs. Katrs savienojuma veids piedāvā atšķirīgas iespējas.
● Fotoattēlu drukāšana no ciparkameras 29.  lpp.
● Fotoattēlu drukāšana no Bluetooth ierīces 29.  lpp.
● Fotoattēlu drukāšana no datora 30.  lpp.
● Fotoattēlu drukāšana no ierīces iPod 31.  lpp.

Fotoattēlu drukāšana no ciparkameras
Drukājiet skaistus fotoattēlus no PictBridge vai HP tiešajai drukai paredzētas
ciparkameras, nelietojot datoru.
Drukājot tieši no ciparkameras, printeris izmanto iestatījumus, kuri norādīti kamerā.
Plašāku informāciju par kamerā izvēlētiem fotoattēliem skatiet kameras komplektācijā
iekļautajā dokumentācijā.

Pirms sākat darbu
Lai drukātu no ciparkameras, nepieciešami šādi komponenti:
● Ar standartu PictBridge saderīga ciparkamera vai tiešajai drukāšanai paredzēta

ciparkamera, kuras ražotājs ir HP
● USB kabelis kameras un printera savienošanai
● (pēc izvēles) Atmiņas karte

Lai drukātu no PictBridge kameras
1. Ieslēdziet PictBridge ciparkameru un izvēlieties drukājamos attēlus.
2. Pārliecinieties, vai kamerā ir ieslēgts PictBridge režīms, un pēc tam pievienojiet to

kameras portam printera priekšpusē, izmantojot kameras komplektācijā iekļauto
USB kabeli.
Tiklīdz printeris atpazīst PictBridge kameru, izvēlētie fotoattēli tiek izdrukāti.

Lai drukātu no HP tiešās drukas kameras
1. Ieslēdziet HP tiešās drukas ciparkameru un izvēlieties drukājamos fotoattēlus.
2. Pievienojiet kameru USB portam printera aizmugurē, izmantojot kameras

komplektācijā iekļauto USB kabeli.
3. Izpildiet kameras ekrānā sniegtos norādījumus.

Fotoattēlu drukāšana no Bluetooth ierīces
Drukājiet ar printeri no jebkuras ierīces, kurā iestrādāta bezvadu tehnoloģija Bluetooth.

Pirms sākat darbu
Lai drukātu no ierīces, kas atbalsta tehnoloģiju Bluetooth, nepieciešami šādi komponenti:
● Lai drukātu no ierīces, kas atbalsta tehnoloģiju Bluetooth, izmantojot HP Photosmart

modeli A610, A612, A616 vai A617, nepieciešams HP Bluetooth bezvadu printera
adapteris, kas jāiegādājas atsevišķi. HP Photosmart modelī A618 Bluetooth atbalsts
jau ir iebūvēts.
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● Ierīce, kurā ir iebūvēts Bluetooth atbalsts
Pirms printeri pievienojat Bluetooth ierīcei, pārliecinieties, vai ir pareizi iestatītas
Bluetooth printera izvēlnes iespējas. Skatiet sadaļu Printera izvēlne 63.  lpp.

Lai drukātu fotoattēlus no Bluetooth ierīces
➔ Lai saņemtu plašāku informāciju par bezvadu tehnoloģiju Bluetooth un HP,

apmeklējiet www.hp.com/go/bluetooth.

Fotoattēlu drukāšana no datora
Lai fotoattēlus izmantotu HP Photosmart programmatūrā, kas ļauj drukāt no datora, tie
ir jāpārsūta uz datoru. Plašāku informāciju skatiet sadaļā Lai fotoattēlus no atmiņas
kartes saglabātu datorā 30.  lpp.
Lai uzzinātu, kā instalēt programmatūru HP Photosmart, skatiet sadaļu Programmatūras
instalēšana 61.  lpp. HP Photosmart programmatūrai ir interfeiss, kas tiek rādīts
ikreiz, kad drukājat no datora.

Piezīme. Elektroniskajā printera palīdzībā sniegta papildinformācija par
daudzajiem drukas iestatījumiem, kas ir pieejami, drukājot no datora. Lai
uzzinātu, kā piekļūt elektroniskajai palīdzībai, skatiet sadaļu Papildu informācijas
meklēšana 4.  lpp.

Pirms sākat darbu
Lai drukātu no datora, nepieciešami šādi komponenti:
● Universālās seriālās kopnes (Universal Serial Bus — USB) 2.0 pilnātruma

saderīgais kabelis, ne vairāk kā 3 metrus (10 pēdas) garš. Kā pievienot printeri,
izmantojot USB kabeli, skatiet elektroniskajā palīdzībā.

● Dators ar interneta pieslēgumu (lai varētu izmantot HP Photosmart Share).

Lai fotoattēlus no atmiņas kartes saglabātu datorā
1. Savienojiet printeri ar datoru, izmantojot USB kabeli.
2. Palaidiet HP Photosmart Premier, HP Photosmart Essential vai HP Photosmart

Studio programmatūru.
3. Ievietojiet atmiņas karti un izvēlieties pārvietojamos fotoattēlus. Informāciju par

fotoattēlu apskati un izvēli skatiet sadaļā Vairāku fotoattēlu izvēle 18.  lpp.
4. Ekrānā HP Photosmart noklikšķiniet uz Start Using the Device (Sākt lietot šo ierīci).
5. Izvēlieties printerim HP Photosmart A610 series disku un pēc tam izvēlieties vietu,

kur saglabāt fotoattēlus.
6. Noklikšķiniet uz Transfer (Pārsūtīt).
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Lai drukātu fotoattēlus no datora (sistēmā Windows)
1. Programmas izvēlnē File (Fails) noklikšķiniet un Print (Drukāt).
2. Izvēlieties HP Photosmart A610 series kā printeri. Ja iestatāt HP Photosmart A610

series kā noklusēto printeri, varat šo darbību izlaist. Ierīce HP Photosmart A610
series jau būs izvēlēta.

3. Noklikšķiniet Print (Drukāt) vai OK, lai sāktu drukāt.

Lai drukātu fotoattēlus no datora (Mac datorā)
1. Programmas izvēlnē File (Fails) noklikšķiniet un Page Setup (Lappuses

iestatīšana).
2. Izvēlieties HP Photosmart A610 series kā printeri. Ja iestatāt HP Photosmart A610

series kā noklusēto printeri, varat šo darbību izlaist. Ierīce HP Photosmart A610
series jau būs izvēlēta.

3. Programmas izvēlnē File (Fails) noklikšķiniet un Print (Drukāt).
4. Lai sāktu drukāt, noklikšķiniet uz Print (Drukāt).

Fotoattēlu drukāšana no ierīces iPod
Ja jums ir ierīce iPod, kurā var saglabāt fotoattēlus, jūs varat pievienot to printerim un
izdrukāt šos fotoattēlus.

Pirms drukāšanas
Pārliecinieties, ka attēli, kurus kopējat uz iPod, ir JPEG formātā.

Piezīme. Jūsu valstī/reģionā ierīces iPod var nebūt pieejamas.

Lai importētu fotoattēlus ierīcē iPod
1. Pārkopējiet fotoattēlus no atmiņas kartes uz iPod, izmantojot Belkin Media Reader

for iPod.
2. Pārbaudiet, vai fotoattēli ir nonākuši ierīcē iPod — iPod izvēlnē norādiet Photo

Import (Fotoattēlu importēšana). Fotoattēli tiek parādīti kā Rolls (Rullīši).

Lai izdrukātu fotoattēlus no ierīces iPod
1. Izmantojot iPod komplektācijā iekļauto USB kabeli, pievienojiet ierīci iPod kameras

portam printera priekšpusē. Printera ekrānā vairākas minūtes (kamēr fotoattēli tiek
nolasīti) tiek rādīts paziņojums Reading Device (Tiek lasīta ierīce). Pēc tam
fotoattēli tiek parādīti printera ekrānā.

2. Izvēlieties drukājamo(s) fotoattēlu(s) un nospiediet Print (Drukāt). Plašāku
informāciju par fotoattēlu atlasīšanu un izdrukāšanu skatiet nodaļā Vairāku
fotoattēlu izvēle 18.  lpp.
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7 Printera apkope un
transportēšana
Printera apkopei nepieciešams ļoti maz. Izpildiet šajā sadaļā sniegtos norādījumus, lai
pagarinātu printera un drukas piederumu kalpošanas laiku, kā arī izdrukātajiem
fotoattēliem vienmēr nodrošinātu visaugstāko kvalitāti.
● Drukas kasetnes nomaiņa 33.  lpp.
● Printera tīrīšana un apkope 34.  lpp.
● Printera un drukas kasetnes glabāšana 37.  lpp.
● Fotopapīra kvalitātes saglabāšana 38.  lpp.
● Printera transportēšana 38.  lpp.

Drukas kasetnes nomaiņa
Izmantojiet HP 110 Tri-color Inkjet (trīskrāsu strūklprintera) drukas kasetni, lai drukātu
melnbaltus un krāsu fotoattēlus.
HP Vivera tintes nodrošina nevainojamu fotoattēlu kvalitāti un izcilu noturību pret
izbalēšanu, tādējādi fotoattēlu krāsu košums nezūd. HP Vivera tintēm ir īpaša formula,
un to kvalitāte, oriģinalitāte un noturība pret izbalēšanu ir zinātniski pārbaudīta.
Lai izdrukām būtu vislabākā kvalitāte, ieteicams izmantot tikai HP drukas kasetnes.
Nepareizas kasetnes ievietošana vai anulēt printera garantiju.

Uzmanību Pārbaudiet, vai izmantojat pareizu drukas kasetni. Ievērojiet arī, ka
HP neiesaka modificēt vai atkārtoti uzpildīt HP kasetnes. Uz bojājumiem, kas
radušies HP kasetņu modificēšanas vai atkārtotas uzpildes dēļ, HP garantijas
saistības neattiecas.

Lai izdrukām būtu vislabākā kvalitāte, drukas kasetnes ieteicams izlietot līdz datumam,
kas norādīts uz iepakojuma.

Lai sagatavotu printeri un kasetni
1. Printerim ir jābūt ieslēgtam.
2. Atveriet printera drukas kasetnes nodalījuma vāku.
3. Noņemiet no kasetnes spilgto rozā lenti.

Rozā lentes noņemšana
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Nepieskarieties šeit

Lai ievietotu kasetnes
1. Izņemiet veco kasetni no turētāja, piespiežot kasetni lejup un pavelkot to uz āru.

Brīdinājums Neaiztieciet vara krāsas kontaktus drukas kasetnes
nodalījumā un kontaktus uz drukas kasetnes.

2. Jauno drukas kasetni turiet ar uzlīmi uz augšu. Nedaudz noliecot, iebīdiet kasetni
tās turētājā ar vara krāsas kontaktiem pa priekšu. Virziet kasetni, līdz tā nofiksējas
vietā.

3. Aizveriet drukas kasetnes nodalījuma vāku.
Gaidstāves režīmā printera displejā ir redzama ikona, kas aptuveni norāda tintes līmeni
ievietotajā kasetnē (100%, 75%, 50%, 25% un gandrīz tukša). Ja ievietotā kasetne nav
oriģinālā HP kasetne, tintes līmeņa ikona netiek rādīta.
Ikreiz, kad uzstādāt vai nomaināt drukas kasetni, printera ekrānā tiek parādīts aicinājums
ievietot papīru, lai printeris varētu veikt kasetnes izlīdzināšanu. Tādējādi tiek nodrošināta
augsta izdruku kvalitāte.
Ievietojiet fotopapīru ievades teknē, nospiediet OK un pēc tam izpildiet ekrānā redzamos
norādījumus, lai izlīdzinātu kasetni.

Printera tīrīšana un apkope
Nodrošiniet printera un drukas kasetņu tīrību un labu stāvokli, izmantojot šajā sadaļā
atrodamos vienkāršos norādījumus.

Printera ārpuses tīrīšana

Lai tīrītu printera ārpusi
1. Izslēdziet printeri un pēc tam atvienojiet strāvas vadu no printera aizmugures.
2. Ja printerī ievietojāt papildu HP Photosmart iekšējo akumulatoru, izņemiet to un pēc

tam uzlieciet atpakaļ akumulatora nodalījuma vāku.
3. Ar mīkstu, ūdenī nedaudz samitrinātu drāniņu noslaukiet printera korpusu.

Uzmanību 1 Neizmantojiet nekādus tīrīšanas šķīdumus. Sadzīves priekšmetu
tīrītāji vai mazgāšanas līdzekļi var sabojāt printera virsmu.
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Uzmanību 2 Netīriet printera iekšpusi. Printera iekšpusē nedrīkst nonākt
šķidrums.

Automātiska drukas kasetnes tīrīšana
Ja izdrukātajos fotoattēlos ir redzamas baltas līnijas vai vienkrāsainas svītras, drukas
kasetne, iespējams, ir jātīra. Netīriet kasetni biežāk kā nepieciešams, jo tīrot tiek
izmantota tinte.

Lai automātiski tīrītu drukas kasetni
1. Nospiediet Menu (Izvēlne).
2. Izvēlieties Tools (Rīki) un pēc tam nospiediet OK.
3. Izvēlieties Clean cartridge (Tīrīt kasetni) un pēc tam nospiediet OK.
4. Izpildot printera ekrānā redzamos norādījumus, ievietojiet papīru, lai printeris pēc

kasetnes tīrīšanas varētu izdrukāt pārbaudes lapu. Lai taupītu fotopapīru,
izmantojiet parasto papīru vai attēlu rādītāju kartītes.

5. Nospiediet OK, lai sāktu drukas kasetnes tīrīšanu.
6. Kad printeris ir pabeidzis kasetnes tīrīšanu un izdrukājis pārbaudes lapu, tas uzdod

jautājumu Continue to second level cleaning (Vai turpināt, veicot otra līmeņa
tīrīšanu?). Apskatiet pārbaudes lapu un izvēlieties kādu no iespējām:
– Ja pārbaudes lapā ir redzamas baltas svītras vai trūkst krāsu, drukas kasetne

ir jātīra vēlreiz. Izvēlieties Yes (Jā) un pēc tam nospiediet OK.
– Ja pārbaudes lapas drukas kvalitāte ir laba, izvēlieties No (Nē) un pēc tam

nospiediet OK.
Kasetni var tīrīt ne vairāk par trim reizēm. Katra nākamā tīrīšana tiek veikta rūpīgāk,
un tās laikā tiek patērēts vairāk tintes.

Ja tiek izmantotas visas trīs tīrīšanas reizes un pārbaudes lapā joprojām ir redzamas
baltas svītras vai trūkst krāsu, iespējams, kasetne ir jāmaina.

Piezīme. Izdrukās var būt redzamas baltas svītras vai var trūkt krāsu arī tad, ja
kasetne vai printeris nesen tika pakļauta kritienam. Šī ir īslaicīga problēma, kas
pazūd 24 stundu laikā.

Manuāla printera kasetnes kontaktu tīrīšana
Ja printeris tiek lietots putekļainā vidē, uz vara krāsas kontaktiem var uzkrāties netīrumi,
izraisot drukas problēmas.

Lai notīrītu drukas kasetnes kontaktus
1. Kontaktu tīrīšanai nepieciešami šādi līdzekļi:

– destilēts ūdens (krāna ūdenī, iespējams, ir sārņi, kuri var sabojāt drukas
kasetni);

– kokvilnas tampons vai cits mīksts bezplūksnu materiāls, kas neliptu pie drukas
kasetnes.

2. Atveriet drukas kasetnes vāku.
3. Izņemiet drukas kasetni un novietojiet to uz papīra lapas ar tintes sprauslu plati uz

augšu. Uzmanieties, lai ar pirkstiem nepieskartos vara krāsas kontaktiem vai tintes
sprauslu platei.
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Uzmanību Neatstājiet drukas kasetni ārpus printera ilgāk par 30 minūtēm.
Pakļaujot tintes sprauslas gaisa iedarbībai ilgāk, tās var izžūt un izraisīt
drukāšanas problēmas.

4. Viegli samitriniet kokvilnas tamponu destilētā ūdenī un izspiediet lieko ūdeni.
5. Uzmanīgi noslaukiet drukas kasetnes vara krāsas kontaktus ar kokvilnas tamponu.

Uzmanību Neaiztieciet tintes sprauslu plati. Aizskarot tintes sprauslu plati,
var izraisīt aizsērējumus, tintes padeves problēmas un sliktu elektrisko
kontaktu.

6. Atkārtojiet 4. un 5. darbību, līdz uz tīra tampona vairs nepaliek tintes traipi vai putekļu
nosēdumi.

7. Ievietojiet drukas kasetni printerī un pēc tam aizveriet drukas kasetnes vāku.

Pārbaudes lapas drukāšana
Pirms sazināties ar HP atbalstu, izdrukājiet pārbaudes lapu. Pārbaudes lapa ietver
diagnostisku informāciju, ko varat izmantot darbā ar HP atbalstu, lai atrisinātu drukas
problēmas. Lai pārbaudītu tintes līmeni un drukas kasetnes stāvokli, pārbaudes lapā
paskatieties uz tintes sprauslu rakstu. Ja rakstā trūkst līniju vai krāsu, mēģiniet notīrīt
drukas kasetni. Plašāku informāciju skatiet sadaļā Automātiska drukas kasetnes
tīrīšana 35.  lpp.

Lai izdrukātu pārbaudes lapu
1. Nospiediet Menu (Izvēlne).
2. Izvēlieties Tools (Rīki) un pēc tam nospiediet OK.
3. Izvēlieties Print test page (Drukāt pārbaudes lapu) un pēc tam nospiediet OK.
4. Izpildot printera ekrānā redzamos norādījumus, ievietojiet papīru, lai printeris varētu

izdrukāt pārbaudes lapu. Lai taupītu fotopapīru, izmantojiet parasto papīru vai attēlu
rādītāju kartītes.

5. Nospiediet OK, lai sāktu drukāt pārbaudes lapu.
Pārbaudes lapā tiek iekļauta šāda informācija:

Drukas kasetnes līdzināšana
Kad printerī pirmoreiz tiek ievietota drukas kasetne, printeris automātiski veic tās
līdzināšanu. Bet, ja izdrukās redzama krāsu nobīde vai, ievietojot jaunu drukas kasetni,
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netiek izdrukāta pareiza līdzinājuma lapa, veiciet šādas drukas kasetnes līdzināšanas
darbības.

Lai izlīdzinātu drukas kasetni
1. Ievietojiet ievades teknē papīru HP Advanced Photo Paper (HP uzlabotais

fotopapīrs).
2. Nospiediet Menu (Izvēlne).
3. Izvēlieties Tools (Rīki) un pēc tam nospiediet OK.
4. Izvēlieties Align cartridge (Līdzināt kasetni) un pēc tam nospiediet OK.
5. Printera ekrānā tiek parādīts atgādinājums ievietot parastu papīru. Ievietojiet papīru

HP Advanced Photo Paper (HP uzlabotais fotopapīrs), lai printeris var sākt
līdzinājuma lapas drukāšanu.

6. Nospiediet OK, lai sāktu drukas kasetnes līdzināšanu.
Kad printeris ir pabeidzis kasetnes līdzināšanu, tas izdrukā līdzinājuma lapu, lai
apstiprinātu sekmīgu līdzināšanas pabeigšanu.

– Atzīmes ļauj pārbaudīt, vai drukas kasetne ir pareizi uzstādīta un darbojas kā
nākas.

– Ja pa kreisi no kādas joslas ir redzama zīme “x”, vēlreiz veiciet drukas kasetnes
līdzināšanu. Ja “x” nepazūd, nomainiet šo drukas kasetni.

Printera un drukas kasetnes glabāšana
Jūs pasargāsit printeri un drukas kasetnes, ja laikā, kad tās neizmantojat, glabāsit tās
pareizi.

Printera glabāšana
Printeris ir izgatavots tā, lai bez problēmām izturētu īsus un garus bezdarbības periodus.
● Ja printeris netiek lietots, aizveriet ievades un izvades teknes un piespiediet printera

ekrānu un leju, lai tas atrastos plakaniski.
● Glabājiet printeri telpās, nepakļaujot to tiešiem saules stariem vai lielām

temperatūras svārstībām.
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● Ja printeris un drukas kasetne nav lietoti vairāk nekā mēnesi, pirms drukāšanas
veiciet drukas kasetnes tīrīšanu. Plašāku informāciju skatiet sadaļā Automātiska
drukas kasetnes tīrīšana 35.  lpp.

● Ja printeris tiek novietots glabāšanai uz ilgu laiku un ir ievietots papildu
HP Photosmart iekšējais akumulators, izņemiet to no printera.

Drukas kasetnes glabāšana
Uzglabājot vai transportējot printeri, aktīvo drukas kasetni vienmēr atstājiet printerī.
Printeris izslēgšanas procedūras laikā drukas kasetni ievieto aizsargapvalkā.

Uzmanību Pirms atvienojat strāvas vadu vai izņemat iekšējo akumulatoru,
pārliecinieties, vai printeris ir izslēdzies. Tas ļauj printerim pareizi novietot drukas
kasetni.

Ievērojiet šos padomus, kas palīdz uzturēt HP drukas kasetnes labā stāvoklī un
nodrošināt nemainīgi augstu drukas kvalitāti:
● Kamēr tās netiek izmantotas, glabājiet visas nelietotās drukas kasetnes to sākotnējā

noslēgtajā iepakojumā. Glabājiet drukas kasetnes istabas temperatūrā (15-35° C
jeb 59-95° F).

● Nenoņemiet plastmasas lenti no tintes sprauslām, līdz esat sagatavojies drukas
kasetnes ievietošanai printerī. Kad plastmasas lente no drukas kasetnes ir noņemta,
nemēģiniet to uzlikt atpakaļ. Aizsarglentes atkārtota pievienošana bojā drukas
kasetni.

Fotopapīra kvalitātes saglabāšana
Lai uz fotopapīra izdrukātie darbi būtu kvalitatīvi, ievērojiet šajā sadaļā sniegtos
norādījumus.

Fotopapīra uzglabāšana
● Glabājiet fotopapīru tā oriģinālajā iepakojumā vai vairākkārt noslēdzamā

plastmasas maisiņā.
● Iepakoto fotopapīru novietojiet uz plakanas, vēsas un sausas virsmas.
● Neizmantoto fotopapīru ielieciet atpakaļ plastmasas maisiņā. Printerī atstāts vai

laika apstākļiem pakļauts papīrs var saliekties.

Darbs ar fotopapīru
● Vienmēr turiet fotopapīru aiz malām, lai neatstātu pirkstu nospiedumus.
● Ja fotopapīrs ir saliecies, ievietojiet papīru plastmasas maisiņā un uzmanīgi lokiet

to liekumam pretējā virzienā, līdz papīrs iztaisnojas.

Printera transportēšana
Printeri ir viegli transportēt, un tas ir uzstādāms gandrīz jebkur. Paņemiet to līdzi
atvaļinājumā vai uz ģimenes svinībām un sabiedriskiem pasākumiem, lai nekavējoties
izdrukātu un parādītu fotoattēlus radiem un draugiem.
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Lai drukāšanu ceļojot padarītu vēl ērtāku, varat iegādāties šādus piederumus:
● Atsevišķi pieejamais HP Photosmart iekšējais akumulators. Darbiniet printeri

ar papildu HP Photosmart iekšējo akumulatoru, lai varētu drukāt jebkur.
● Soma. Pārnēsājiet printeri un drukāšanas izejmateriālus šajā ērtajā HP Photosmart

somā.

Lai transportētu printeri
1. Izslēdziet printeri.
2. Ja atmiņas kartes slotā ir ievietota atmiņas karte, izņemiet to.

Piezīme. Transportējot printeri, neizņemiet drukas kasetni.

3. Izņemiet papīru no ievades un izvades teknēm, pēc tam aizveriet ievades un izvades
teknes.

4. Piespiediet printera ekrānu uz leju, lai to novietotu plakaniski.

Piezīme. Pirms atvienojat strāvas vadu, pārliecinieties, vai printeris ir
pilnībā pabeidzis strāvas padeves atslēgšanas ciklu. Tas ļauj printerim
pareizi novietot drukas kasetni.

5. Atvienojiet strāvas kabeli.
6. Ja printeris ir pievienots datoram, atvienojiet USB kabeli no datora.
7. Vienmēr nesiet printeri stateniski.

Padoms Lai nešanu padarītu vienkāršāku, printerim ir iebūvēts ērts
rokturis. Pirms ķeraties pie roktura, noteikti piespiediet printera ekrānu uz
leju, lai to novietotu plakaniski. Pārvietojot printeri aiz roktura, nekratiet un
nešūpojiet to.

Pārliecinieties, vai līdzi tiek ņemtas šādas lietas:
● Papīrs
● Strāvas kabelis
● Ciparkamera vai atmiņas karte, kurā saglabāti fotoattēli
● Papildu HP 110 Tri-color Inkjet drukas kasetnes, ja plānojat drukāt daudz fotoattēlu
● Printera papildpiederumi, kurus plānojat izmantot, piemēram, akumulators vai

HP Bluetooth bezvadu printera adapteris
● Ja printeris tiks pievienots datoram, paņemiet USB kabeli un printera

HP Photosmart programmatūras kompaktdisku
● Printera lietotāja rokasgrāmata (grāmata, ko patlaban lasāt)

Piezīme. Ja Lietotāja rokasgrāmatu neņemat līdzi, pirms došanās ceļā
noteikti pierakstiet pareizo drukas kasetnes numuru vai arī iegādājieties
pietiekami daudz HP 110 Tri-color Inkjet drukas kasetņu.
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8 Problēmu novēršana
Printeris HP Photosmart ir veidots tā, lai būtu uzticams un ērti lietojams. Šajā nodaļā ir
sniegtas atbildes uz bieži uzdotajiem jautājumiem par printeri un drukāšanu bez datora.
Tajā ir informācija par šādām tēmām:
● Printera aparatūras problēmas 41.  lpp.
● Drukāšanas problēmas 44.  lpp.
● Bluetooth drukāšanas problēmas 47.  lpp.
● Kļūdu ziņojumi 49.  lpp.
Lai iegūtu informāciju par to problēmu novēršanu, kas saistītas ar printera
programmatūras izmantošanu un drukāšanu no datora, izmantojiet elektronisko
palīdzību. Informācija par elektroniskās palīdzības skatīšanu pieejama sadaļā Papildu
informācijas meklēšana 4.  lpp.

Printera aparatūras problēmas
Pirms sazināšanās ar HP atbalsta dienestu iepazīstieties ar šajā nodaļā sniegtajiem
problēmu novēršanas padomiem vai apmeklējiet tiešsaistes atbalsta pakalpojumu vietu
www.hp.com/support.

Piezīme. Ja vēlaties izveidot printera savienojumu ar datoru, izmantojot USB
kabeli, HP iesaka izmantot 2.0 ātrgaitas standartam piemērotu kabeli, kura
garums ir 3 metri (10 pēdas) vai mazāk.

Mirgo zaļais indikators On (Ieslēgt), taču printeris nedrukā.

Risinājums
● Ja printeris ir ieslēgts, notiek tā inicializēšana. Uzgaidiet, kamēr tā ir galā.
● Ja printeris ir izslēgts un ir uzstādīts papildu HP Photosmart iekšējais

akumulators, akumulators tiek uzlādēts.

Indikators Attention (Uzmanību) mirgo sarkanā krāsā.
Iemesls Printerim nepieciešama jūsu uzmanība. Mēģiniet rīkoties šādi:

Risinājums
● Skatiet norādījumus printera ekrānā. Ja printerim ir pievienota ciparkamera,

skatiet norādījumus kameras ekrānā. Ja ar printeri ir savienots dators, skatiet
norādījumus datora monitorā.

● Izslēdziet printeri.
Ja printerī nav ievietots papildu HP Photosmart iekšējais akumulators,
atvienojiet printera strāvas kabeli no kontaktligzdas. Uzgaidiet aptuveni
10 sekundes un pēc tam vēlreiz pievienojiet strāvas vadu. Ieslēdziet printeri.
Ja printerī ir ievietots papildu HP Photosmart iekšējais akumulators un ir
pievienots printera strāvas kabelis, atvienojiet kabeli no kontaktligzdas. Atveriet
akumulatora nodalījuma vāku un izņemiet akumulatoru. Uzmanieties, lai
nepieskartos kontaktiem printera iekšienē vai uz akumulatora virsmas.
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Uzgaidiet aptuveni 10 sekundes un pēc tam atkal ievietojiet akumulatoru.
Ievietojiet strāvas kabeli atpakaļ kontaktligzdā (pēc izvēles). Ieslēdziet printeri.

● Ja indikators Attention (Uzmanību) joprojām mirgo sarkanā krāsā, dodieties
uz www.hp.com/support vai sazinieties ar HP klientu atbalstu.

Vadības paneļa pogas nereaģē.
Iemesls Radusies printera kļūda. Uzgaidiet apmēram minūti, lai pārliecinātos, vai
netiks veikta printera atiestatīšana. Ja tā netiek veikta, izmēģiniet šos risinājumus.

Risinājums
● Izslēdziet printeri.

Ja printerī nav ievietots papildu HP Photosmart iekšējais akumulators,
atvienojiet printera strāvas kabeli no kontaktligzdas. Uzgaidiet aptuveni
10 sekundes un pēc tam vēlreiz pievienojiet strāvas vadu. Ieslēdziet printeri.
Ja printerī ir ievietots papildu HP Photosmart iekšējais akumulators un ir
pievienots printera strāvas kabelis, atvienojiet kabeli no kontaktligzdas. Atveriet
akumulatora nodalījuma vāku un izņemiet akumulatoru. Uzmanieties, lai
nepieskartos kontaktiem printera iekšienē vai uz akumulatora virsmas.
Uzgaidiet aptuveni 10 sekundes un pēc tam atkal ievietojiet akumulatoru.
Ievietojiet strāvas kabeli atpakaļ kontaktligzdā (pēc izvēles). Ieslēdziet printeri.

● Ja nenotiek printera atiestate un vadības paneļa pogas joprojām nereaģē,
apmeklējiet Web vietu www.hp.com/support vai sazinieties ar HP klientu
atbalstu.

Printeris atmiņas kartē neatrod fotoattēlus un neparāda tos.

Risinājums
Atmiņas kartē, iespējams ir tāda tipa faili, ko printeris nespēj lasīt tieši no atmiņas
kartes.
– Saglabājiet fotoattēlus datorā un pēc tam izdrukājiet tos no datora. Plašāku

informāciju skatiet kameras dokumentācijā vai elektroniskajā palīdzībā.
– Kad nākamreiz fotografēsit, iestatiet ciparkameru tā, lai tā fotoattēlu failus

saglabātu formātā, ko printeris var pats nolasīt no atmiņas kartes. Atbalstīto
failu formātu sarakstu skatiet sadaļā Tehniskie parametri 53.  lpp. Lai
saņemtu norādījumus par to, kā ciparkamerā iestatīt failu saglabāšanu noteiktā
formātā, skatiet kameras komplektācijā iekļauto dokumentāciju.

Printeris ir pievienots kontaktligzdai, bet neieslēdzas.

Risinājums
● Printeris, iespējams, ir uzkrājis pārāk daudz strāvas.

Ja printerī nav ievietots papildu HP Photosmart iekšējais akumulators,
atvienojiet printera strāvas kabeli no kontaktligzdas. Uzgaidiet aptuveni
10 sekundes un pēc tam vēlreiz pievienojiet strāvas vadu. Ieslēdziet printeri.
Ja printerī ir ievietots papildu HP Photosmart iekšējais akumulators un ir
pievienots printera strāvas kabelis, atvienojiet kabeli no kontaktligzdas. Atveriet
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akumulatora nodalījuma vāku un izņemiet akumulatoru. Uzmanieties, lai
nepieskartos kontaktiem printera iekšienē vai uz akumulatora virsmas.
Uzgaidiet aptuveni 10 sekundes un pēc tam atkal ievietojiet akumulatoru.
Ievietojiet strāvas kabeli atpakaļ kontaktligzdā (pēc izvēles). Ieslēdziet printeri.

● Printerim jābūt pievienotam pie kontaktligzdas, kas darbojas.

Printerī ir ievietots papildu HP Photosmart iekšējais akumulators, bet printeris
neieslēdzas, izmantojot akumulatora enerģiju.

Iemesls Iespējams, ka ir jāuzlādē akumulators.

Risinājums
● Pievienojiet kontaktligzdai printera strāvas vadu, lai uzlādētu akumulatoru.

Indikators On (Ieslēgt) mirgo zaļā krāsā, tādējādi norādot, ka notiek
akumulatora uzlāde.

● Ja akumulators ir uzlādēts, mēģiniet to izņemt un ievietot no jauna.

Printerī ir ievietots papildu HP Photosmart iekšējais akumulators, bet tas netiek
uzlādēts.

Risinājums
● Izslēdziet printeri un atvienojiet to no strāvas kontaktligzdas. Atveriet

akumulatora nodalījuma vāku. Izņemiet akumulatoru un ievietojiet to no jauna.
Uzmanieties, lai nepieskartos kontaktiem akumulatora nodalījumā vai uz
akumulatora virsmas. Lai uzzinātu vairāk par akumulatora ievietošanu, skatiet
akumulatora komplektācijā iekļauto dokumentāciju.

● Pārbaudiet, vai printera strāvas vads ir cieši pievienots gan printerim, gan
strāvas kontaktligzdai. Kad printeris ir izslēgts, indikators On (Ieslēgt) mirgo
zaļā krāsā, tādējādi norādot, ka notiek akumulatora uzlāde.

● Ieslēdziet printeri. Akumulatora uzlādes ikona — zibens simbols — printera
ekrānā mirgo virs akumulatora ikonas, šādā veidā norādot, ka akumulators tiek
uzlādēts.

● Ja printeris netiek izmantots, pilnībā izlādēts akumulators tiek pilnībā uzlādēts
apmēram četru stundu laikā. Ja akumulators joprojām netiek uzlādēts,
nomainiet to.

Printeris rada troksni, kad tas tiek ieslēgts vai kādu laiku nav ticis izmantots.
Risinājums Printeris var radīt troksni pēc ilgiem dīkstāves periodiem (aptuveni 2
nedēļas) vai pēc strāvas padeves pārtraukuma un atjaunošanas. Tā ir parasta
darbība. Printeris veic automātisku uzturēšanas procedūru, lai nodrošinātu
vislabāko izdruku kvalitāti.
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Drukāšanas problēmas
Pirms sazināšanās ar HP atbalsta dienestu iepazīstieties ar šajā nodaļā sniegtajiem
problēmu novēršanas padomiem vai apmeklējiet tiešsaistes atbalsta pakalpojumu
vietu www.hp.com/support.

Nosūtot darbus no vadības paneļa, printeris nedrukā bezmalu fotoattēlus.
Iemesls Iespējams, ir izslēgta bezmalu drukāšanas opcija.
Risinājums Lai ieslēgtu drukāšanu bez malām, veiciet šādas darbības:
1. Nospiediet Menu (Izvēlne).
2. Izvēlieties Preferences un pēc tam nospiediet OK.
3. Izvēlieties Borderless (Bez malām) un pēc tam nospiediet OK.
4. Izvēlieties On (Ieslēgts) un pēc tam nospiediet OK.

Papīrs printerī netiek pareizi padots.

Risinājums
● Pārliecinieties, vai papīra platuma vadotne cieši piegulst papīra malai,

nesaliecot papīru.
● Iespējams, ievades teknē ir ievietots pārāk daudz papīra. Izņemiet daļu papīra

un mēģiniet drukāt vēlreiz.
● Ja fotopapīra loksnes salīp, mēģiniet to ievietot pa vienai loksnei.
● Ja printeri izmantojat ļoti mitrā vai sausā vidē, ievietojiet papīru ievades teknē

līdz galam, bet fotopapīru ievietojiet pa vienai loksnei.
● Ja fotopapīra malas ir saliekušās, ievietojiet papīru plastmasas maisiņā un

uzmanīgi lokiet to liekumam pretējā virzienā, līdz papīrs iztaisnojas. Ja šī
problēma joprojām pastāv, izmantojiet nesaliektu papīru. Informāciju par
pareizu fotopapīra glabāšanu un lietošanu skatiet sadaļā Fotopapīra kvalitātes
saglabāšana 38.  lpp.

● Papīrs, iespējams, ir pārāk plāns vai pārāk biezs. Mēģiniet izmantot HP
izstrādāto fotopapīru. Plašāku informāciju skatiet sadaļā Izvēlieties pareizo
papīra veidu 13.  lpp.

Attēls tiek izdrukāts slīpi vai ir nobīdīts.

Risinājums
● Iespējams, ka nav pareizi ievietots papīrs. Atkārtoti ievietojiet papīru,

pārliecinoties, vai papīrs ievades teknē ir pareizi orientēts un papīra platuma
vadotne cieši piegulst papīra malai. Norādījumus par papīra ievietošanu skatiet
sadaļā Papīra izvēle un ievietošana 13.  lpp.

● Iespējams, ka jāveic drukas kasetnes līdzināšana. Plašāku informāciju skatiet
sadaļā Drukas kasetnes līdzināšana 36.  lpp.
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No printera netiek izvadīts papīrs.

Risinājums
● Printerim, iespējams, ir nepieciešama jūsu uzmanība. Lasiet norādījumus

printera ekrānā.
● Iespējams, ir izslēgta strāvas padeve vai strāvas vads ir vaļīgi pievienots.

Pārliecinieties, vai ir strāvas padeve un strāvas vads ir cieši pievienots. Ja
izmantojat akumulatora enerģiju, pārliecinieties, vai akumulators ir pareizi
uzstādīts.

● Iespējams, ka ievades teknē nav papīra. Pārbaudiet, vai papīrs ievades teknē
ir ievietots pareizi. Norādījumus par papīra ievietošanu skatiet sadaļā Papīra
izvēle un ievietošana 13.  lpp.

● Drukājot, iespējams, iestrēdzis papīrs. Iestrēguša papīra izņemšanas
instrukcijas skatiet nākamajā sadaļā.

Drukājot iestrēgst papīrs.
Risinājums Skatiet norādījumus printera ekrānā. Lai izņemtu iestrēgušu papīru,
izmēģiniet šos risinājumus.
● Ja papīrs daļēji iznācis ārā printera priekšpusē, uzmanīgi velciet papīru uz sevi,

lai to izņemtu.
● Ja papīrs nav daļēji iznācis ārā printera priekšpusē, mēģiniet izņemt to no

printera aizmugures:
– Izņemiet papīru no ievades teknes un pēc tam pavelciet ievades tekni uz

leju, lai to atvērtu pilnībā (horizontālā stāvoklī).
– Uzmanīgi velciet iestrēgušo papīru, lai to izņemtu no printera aizmugures.
– Celiet ievades tekni uz augšu, līdz tā atkal nofiksējas papīra ievietošanas

stāvoklī.
● Ja nevarat satvert iestrēgušo papīru, lai to izvilktu, mēģiniet veikt šādas

darbības:
– Izslēdziet printeri.
– Ja printerī nav ievietots papildu HP Photosmart iekšējais akumulators,

atvienojiet printera strāvas kabeli no kontaktligzdas. Uzgaidiet aptuveni
10 sekundes un pēc tam vēlreiz pievienojiet strāvas kabeli.

– Ja printerī ir ievietots papildu HP Photosmart iekšējais akumulators un ir
pievienots printera strāvas kabelis, atvienojiet kabeli no kontaktligzdas.
Atveriet akumulatora nodalījuma vāku un izņemiet akumulatoru.
Uzmanieties, lai nepieskartos kontaktiem printera iekšienē vai uz
akumulatora virsmas. Uzgaidiet aptuveni 10 sekundes un pēc tam atkal
ievietojiet akumulatoru. Ievietojiet strāvas kabeli atpakaļ kontaktligzdā (pēc
izvēles).

– Ieslēdziet printeri. Printeris pārbauda, vai papīra izvades ceļā nav papīra,
un automātiski izstumj iestrēgušo papīru.

● Lai turpinātu, nospiediet OK.

Padoms Ja drukājot iestrēgst papīrs, mēģiniet fotopapīru ievietot pa vienai
loksnei. Ievietojiet papīru ievades teknē līdz galam.
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No printera tiek izvadīta tukša lapa.

Risinājums
● Pārbaudiet tintes līmeņa ikonu printera ekrānā. Ja drukas kasetnē ir beigusies

tinte, nomainiet kasetni. Plašāku informāciju skatiet sadaļā Drukas kasetnes
nomaiņa 33.  lpp.

● Iespējams, esat sācis drukāšanu un atcēlis to. Atceļot šo procesu, pirms tiek
sākta fotoattēla drukāšana, printeris, iespējams, jau ir ielādējis papīru,
gatavojoties drukāt. Nākamajā drukāšanas reizē printeris izstumj šo tukšo
lappusi, pirms uzsāk jauno drukas darbu.

Fotoattēls netika izdrukāts, izmantojot noklusējuma drukas iestatījumus.
Risinājums Iespējams, esat izmainījis izvēlētā fotoattēla drukas iestatījumus. Ja
atsevišķam fotoattēlam tiek lietoti konkrēti drukas iestatījumi, printera noklusētie
drukas iestatījumi netiek ņemti vērā. Atceliet visus drukas iestatījumus, kas izmantoti
atsevišķam fotoattēlam, atceļot fotoattēla atlasi. Plašāku informāciju skatiet
sadaļā Vairāku fotoattēlu izvēle 18.  lpp.

Gatavojoties drukāt, printeris izstumj papīru.
Iemesls Iespējams, printeris ir novietots tiešā saules gaismā, kas ietekmē
automātiskā papīra sensora darbību.
Risinājums Iespējams, printeris ir novietots tiešā saules gaismā, kas ietekmē
automātiskā papīra sensora darbību.

Izdrukām ir slikta kvalitāte.

Risinājums
● Pārliecinieties, vai ir izvēlēts pareizais papīra veids. Skatiet sadaļu Lai izmainītu

papīra veidu 14.  lpp.
● Pārliecinieties, vai drukas kvalitātes iestatījumam ir norādīta vērtība Best

(Vislabākā). Skatiet sadaļu Drukas kvalitātes iestatīšana 26.  lpp.
● Ieslēdziet vai izslēdziet fotoattēlu labošanas funkciju. Skatiet sadaļu

Nevainojami fotoattēli, ko panāk automātiski, izmantojot fotoattēlu labošanas
funkciju 24.  lpp.

● Drukas kasetnē, iespējams, drīz beigsies tinte. Pārbaudiet tintes līmeņa ikonu
printera ekrānā un, ja nepieciešams, nomainiet kasetni. Plašāku informāciju
skatiet sadaļā Drukas kasetnes nomaiņa 33.  lpp.

● Iespējams, ka fotografēšanas laikā ciparkamerā bijāt izvēlējies zemas
izšķirtspējas iestatījumu. Lai nākotnē uzlabotu rezultātus, ciparkamerai iestatiet
augstāku izšķirtspēju.

● Pārliecinieties, vai izmantojat drukas darbam atbilstošu fotopapīru. Vislabāko
rezultātu iegūšanai izmantojiet papīru HP Advanced Photo Paper (HP
uzlabotais fotopapīrs). Plašāku informāciju skatiet sadaļā Izvēlieties pareizo
papīra veidu 13.  lpp.
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● Iespējams, ka drukājat uz nepareizās papīra puses. Pārliecinieties, vai papīrs
ir ievietots ar apdrukājamo pusi pret printera priekšpusi.

● Iespējams, jāveic drukas kasetnes tīrīšana. Plašāku informāciju skatiet sadaļā
Automātiska drukas kasetnes tīrīšana 35.  lpp.

● Iespējams, ka jāveic drukas kasetnes līdzināšana. Plašāku informāciju skatiet
sadaļā Drukas kasetnes līdzināšana 36.  lpp.

● Iespējams, fotoattēli izvades teknē tiek likti viens otram virsū. Pēc drukāšanas
fotoattēlu apdrukātā virsma jāpakļauj gaisa iedarbībai laika periodā līdz pat 5
minūtēm. Nelieciet fotoattēlus albumā, pirms tie nav pilnībā gatavi.

Fotoattēli, kuri drukāšanai izvēlēti ciparkamerā, netiek izdrukāti.
Risinājums Dažas ciparkameras ļauj drukāšanai iezīmēt gan kameras iekšējā
atmiņā, gan atmiņas kartē saglabātus fotoattēlus. Ja iezīmējat fotoattēlus iekšējā
atmiņā un pēc tam pārvietojat tos no kameras iekšējās atmiņas uz atmiņas karti,
iezīmējums netiek saglabāts. Iezīmējiet fotoattēlus drukāšanai, kad tie ir pārsūtīti no
ciparkameras iekšējās atmiņas uz atmiņas karti.

Fotoattēlus no ierīces iPod nevar izdrukāt.
Iemesls Iespējams, fotoattēlus ierīcē iPod esat saglabājis, izmantojot zemu
izšķirtspēju.
Risinājums Lai printeris atpazītu fotoattēlus, tie jāsaglabā, izmantojot augstu
izšķirtspēju. Lai saņemtu informāciju par izšķirtspējas iestatījuma maiņu, skatiet
ierīces iPod dokumentāciju.

Bluetooth drukāšanas problēmas
Pirms sazināties ar HP klientu atbalstu, iepazīstieties ar šajā sadaļā sniegtajiem
padomiem problēmu novēršanā vai apmeklējiet tiešsaistes atbalsta pakalpojumus
www.hp.com/support. Noteikti izmantojiet arī dokumentāciju, kas iekļauta HP Bluetooth
bezvadu printera adaptera (ja izmantojat to) un ar Bluetooth bezvadu tehnoloģiju
aprīkotās ierīces komplektācijā.

Bluetooth ierīce nevar atrast printeri.

Risinājums
● Ja lietojat papildu HP Bluetooth bezvadu printera adapteri, pārliecinieties, vai

adapteris ir pievienots kameras portam printera priekšpusē. Kad adapteris ir
gatavs datu saņemšanai, tā indikators mirgo.
Ja printerī ir iestrādāta bezvadu tehnoloģija Bluetooth, pārbaudiet printera
Bluetooth indikatoru. Indikators mirgo, ja printeris ir gatavs saņemt datus.

● Iespējams, Bluetooth iestatījumam Visibility (Uztveramība) ir norādīta vērtība
Not visible (Nav uztverama). Mainiet šī iestatījuma vērtību uz Visible to all
(Uztverama visiem), veicot šādas darbības:
– Nospiediet Menu (Izvēlne).
– Izvēlieties Bluetooth un pēc tam nospiediet OK.
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– Izvēlieties Visibility (Uztveramība) un pēc tam nospiediet OK.
– Izvēlieties Visible to all (Uztverama visiem) un pēc tam nospiediet OK.

● Iespējams, Bluetooth iestatījumam Security level (Drošības līmenis) ir norādīta
vērtība High (Augsts). Mainiet šī iestatījuma vērtību uz Low (Zems), veicot
šādas darbības:
– Nospiediet Menu (Izvēlne).
– Izvēlieties Bluetooth un pēc tam nospiediet OK.
– Izvēlieties Security level (Drošības līmenis) un pēc tam nospiediet OK.
– Izvēlieties Low (Zems) un pēc tam nospiediet OK.

● Iespējams, nav pareiza parole (PIN kods), ko Bluetooth bezvadu ierīce izmanto
sakariem ar printeri. Pareizajai printera parolei ir jābūt ievadītai ierīcē, kura ir
aprīkota ar bezvadu tehnoloģiju Bluetooth.

● Iespējams, atrodaties pārāk tālu no printera. Pārvietojiet ierīci, kura aprīkota ar
bezvadu tehnoloģiju Bluetooth, tuvāk printerim. Ieteicamais maksimālais
attālums starp ierīci, kura aprīkota ar bezvadu tehnoloģiju Bluetooth, un printeri
ir 10 metri (30 pēdas).

No printera netiek izvadīts papīrs.
Risinājums Printeris, iespējams, neatpazīst no ierīces (kura ir aprīkota ar
Bluetooth bezvadu tehnoloģiju) nosūtītā faila tipu. To failu formātu sarakstu, kurus
atbalsta printeris, skatiet sadaļā Tehniskie parametri 53.  lpp.

Izdrukām ir slikta kvalitāte.
Risinājums Drukājamajam fotoattēlam, iespējams, ir zema izšķirtspēja. Lai
uzlabotu rezultātus, ciparkamerai iestatiet augstāku izšķirtspēju. Fotoattēliem, kas
uzņemti ar VGA izšķirtspējas kamerām, piemēram, mobilo tālruņu kamerām, var
nebūt pietiekami augstas izšķirtspējas, lai varētu iegūt kvalitatīvas izdrukas.

Attēls, kas izdrukāts ar malām.
Risinājums Drukas programma, kas instalēta ar bezvadu tehnoloģiju Bluetooth
aprīkotajā ierīcē, iespējams, neatbalsta drukāšanu bez malām. Sazinieties ar ierīces
izstrādātāju vai apmeklējiet tās atbalsta Web vietu, lai iegūtu drukas programmas
atjauninājumus.

Mans dators nevar iestatīt ierīces nosaukumu, izmantojot bezvadu tehnoloģiju
Bluetooth.

Risinājums Lietojiet USB kabeli, lai datoru savienotu ar printeri un tādējādi
iestatītu printerim atbilstošo Bluetooth ierīces nosaukumu, izmantojot printera
rīklodziņu. Datorā ir jābūt instalētai printera programmatūrai. Skatiet sadaļu
Programmatūras instalēšana 61.  lpp. un elektronisko palīdzību.
Izmantojiet tālāk sniegtos norādījumus, lai atvērtu printera rīklodziņu.
Tikai sistēmā Windows. Ar labo taustiņu noklikšķiniet uz mazās monitora ikonas
Windows rīkjoslas labajā malā un atkarībā no tā, kāds elements tiek parādīts,
izvēlieties Launch/Show HP Solution Center (Palaist/parādīt HP Kompetences
centru) vai Launch/Show Director (Palaist/parādīt programmu Director).
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Noklikšķiniet uz Settings (Iestatījumi), Print Settings (Drukas iestatījumi) un pēc
tam — Printer Toolbox (Printera rīklodziņš). Noklikšķiniet uz cilnes Configure
Bluetooth Settings (Konfigurēt Bluetooth iestatījumus) un lodziņā Device Name
(Ierīces nosaukums) ievadiet Bluetooth ierīces nosaukumu.

Kļūdu ziņojumi
Pirms sazināšanās ar HP atbalsta dienestu iepazīstieties ar šajā nodaļā sniegtajiem
problēmu novēršanas padomiem vai apmeklējiet tiešsaistes atbalsta pakalpojumu
vietu www.hp.com/support.
Printera ekrānā var tikt parādīti šādi kļūdu ziņojumi. Lai novērstu problēmu, izpildiet
sniegtos norādījumus.

Kļūdas ziņojums: Iestrēdzis papīrs. Izņemiet to un pēc tam nospiediet OK.
Risinājums Mēģiniet veikt šādas darbības, lai izņemtu iestrēgušo papīru:
● Ja papīrs daļēji iznācis ārā printera priekšpusē, uzmanīgi velciet papīru uz sevi,

lai to izņemtu.
● Ja papīrs nav daļēji iznācis ārā printera priekšpusē, mēģiniet izņemt to no

printera aizmugures:
– Izņemiet papīru no ievades teknes un pēc tam pavelciet ievades tekni uz

leju, lai to atvērtu pilnībā (horizontālā stāvoklī).
– Uzmanīgi velciet iestrēgušo papīru, lai to izņemtu no printera aizmugures.
– Celiet ievades tekni uz augšu, līdz tā atkal nofiksējas papīra ievietošanas

stāvoklī.
● Ja nevarat satvert iestrēgušo papīru, lai to izvilktu, mēģiniet veikt šādas

darbības:
– Izslēdziet printeri.
– Ja printerī nav ievietots papildu HP Photosmart iekšējais akumulators,

atvienojiet printera strāvas kabeli no kontaktligzdas. Uzgaidiet aptuveni
10 sekundes un pēc tam vēlreiz pievienojiet strāvas kabeli.

– Ja printerī ir ievietots papildu HP Photosmart iekšējais akumulators,
atvienojiet printera strāvas vadu no kontaktligzdas, ja tas ir pievienots.
Atveriet akumulatora nodalījuma vāku un izņemiet akumulatoru. Uzgaidiet
aptuveni 10 sekundes un pēc tam atkal ievietojiet akumulatoru. Ievietojiet
strāvas kabeli atpakaļ kontaktligzdā.

– Ieslēdziet printeri. Printeris pārbauda, vai tajā nav iestrēdzis papīrs, un
automātiski izstumj iestrēgušo papīru, ko tas atrod.

● Lai turpinātu, nospiediet OK.

Kļūdas ziņojums: Automātiskā papīra sensora kļūme.
Risinājums Automātiskais papīra sensors ir aizsegts vai bojāts. Mēģiniet pārvietot
printeri, lai tas nebūtu pakļauts tiešiem saules stariem, un pēc tam nospiediet OK
un mēģiniet drukāt vēlreiz. Ja tas nelīdz, apmeklējiet www.hp.com/support vai
sazinieties ar HP klientu atbalstu.
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Kļūdas ziņojums: Kasetne nav saderīga. Izmantojiet atbilstoši HP kasetni.
Risinājums Nomainiet drukas kasetni ar tādu, kas ir saderīga ar printeri. Plašāku
informāciju skatiet sadaļā Drukas kasetnes nomaiņa 33.  lpp.

Brīdinājums Neaiztieciet vara krāsas kontaktus drukas kasetnes
nodalījumā un kontaktus uz drukas kasetnes.

Kļūdas ziņojums: Drukas kasetņu turētājs ir iestrēdzis. Atbrīvojiet to un pēc tam
nospiediet OK.

Risinājums Izpildiet šīs darbības, lai notīrītu visus šķēršļus drukas kasetnes
turētāja ceļā:
1. Izņemiet visu ievades vai izvades teknē iestrēgušo papīru.
2. Izslēdziet printeri un pēc tam to no jauna ieslēdziet.

Kļūdas ziņojums: Kasetnes apkopes stacija ir iestrēgusi.
Risinājums Drukas kasetnes apkopes stacija ir komponents, kas izvietots zem
drukas kasetnes turētāja un printera glabāšanas laikā drukas kasetni ievieto
aizsargapvalkā. Izpildiet šīs darbības, lai notīrītu visus šķēršļus drukas kasetnes
apkopes stacijas ceļā:
1. Izņemiet visu ievades un izvades teknē iestrēgušo papīru.
2. Izslēdziet printeri un pēc tam to no jauna ieslēdziet.

Kļūdas ziņojums: Fotoattēls ir bojāts.
Iemesls Laikā, kad printeris drukāja no atmiņas kartes, printerī tika ievietota cita
atmiņas karte vai arī priekšējam kameras portam tika pievienota USB ierīce.
Risinājums Vienlaikus ievietojiet tikai vienu atmiņas karti. Nepievienojiet USB
ierīci, kamēr printeris drukā no atmiņas kartes. Fotoattēls nav bojāts.

Iemesls Norādītais fotoattēls ievietotajā atmiņas kartē ir bojāts.
Risinājums Izvēlieties un drukājiet citu fotoattēlu vai arī ievietojiet citu atmiņas
karti.

Kļūdas ziņojums: Kļūda, piekļūstot kartei. Skatiet lietotāja rokasgrāmatu.
Iemesls Kartes piekļuves kļūda var norādīt, ka atmiņas kartei xD-Picture Card ir
uzstādīts tikai lasīšanai paredzētais stāvoklis. Atmiņas kartēm xD-Picture Card ir
īpašs aizsardzības mehānisms, lai nodrošinātu, ka attēli tiek glabāti drošībā.

Piezīme. Šī stāvokļa laikā printeri var izmantot drukāšana, un fotoattēlus
no kartes xD-Picture Card var saglabāt drošā vietā, piemēram, datora cietajā
diskā.
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Risinājums
● Vēlreiz ievietojiet atmiņas karti xD-Picture Card kamerā un ieslēdziet kameru.

Vairākumā gadījumu kamera automātiski veic nepieciešamās izmaiņas.
● Formatējiet atmiņas karti xD-Picture Card. Lai saņemtu norādījumus par

atmiņas kartes formatēšanu, skatiet kameras komplektācijā iekļauto
dokumentāciju. Ievērojiet, ka šīs darbības laikā tiek dzēsti attēli, kas šajā brīdī
ir saglabāti atmiņas kartē. Lai saglabātu šos attēlus, pirms atmiņas kartes
formatēšanas pārsūtiet tos uz datoru. Kad atmiņas karte ir no jauna formatēta,
pārsūtiet šos fotoattēlus atpakaļ uz atmiņas karti, izmantojot datoru.

● Izslēdziet printeri, ievietojiet atmiņas karti xD-Picture Card printerī un no jauna
ieslēdziet printeri.
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9 Tehniskie parametri
Šajā sadaļā iekļautas šādas tēmas:
● Sistēmas prasības 53.  lpp.
● Printera tehniskie parametri 54.  lpp.

Sistēmas prasības

Komponents sistēmā Windows,
minimālās

Mac datorā, minimālās

Operētājsistēma Microsoft® Windows 98
SE, Me, 2000 Professional,
XP Home,
XP Professional, XP
Starter Edition un XP
Professional x64

Mac® OS X 10.3.x un
10.4.x

Procesors Intel® Pentium® II (vai
līdzvērtīgs) vai jaudīgāks

G3 vai jaudīgāks

RAM 64 MB (ieteicams —
256 MB)

128 MB

Brīva vieta diskā 500 MB 500 MB

Videodisplejs 800x600, 16 bitu vai labāks 800x600, 16 bitu vai labāks

CD-ROM diskdzinis 4x 4x

Savienojamība USB 2.0 lielātruma
atbalsts:
Microsoft Windows 98 SE,
Me, 2000 Professional,
XP Home,
XP Professional, XP
Starter Edition un XP
Professional x64
PictBridge: lietojot
priekšējo kameras portu
Bluetooth: lietojot
iebūvēto Bluetooth printeri
vai papildu HP Bluetooth
bezvadu printera adapteri

USB: Mac OS X 10.3.x un
10.4.x
PictBridge: lietojot
priekšējo kameras portu

Pārlūkprogramma Microsoft Internet Explorer
5.5 vai jaunāka versija

—
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Printera tehniskie parametri

Kategorija Tehniskie parametri

Savienojamība USB 2.0 lielātruma atbalsts: Microsoft Windows 98
SE, Me, 2000 Professional, XP Home,
XP Professional, XP Starter Edition un XP
Professional x64; Mac OS X 10.3.x un 10.4.x
PictBridge: Microsoft Windows 98 SE, Me, 2000
Professional, XP Home, XP Professional, XP Starter
Edition un XP Professional x64; Mac OS X 10.3.x un
10.4.x
Bluetooth: Microsoft Windows 98 SE, Me, 2000
Professional, XP Home, XP Professional, XP Starter
Edition un XP Professional x64

Apkārtējās vides dati Maksimāli pieļaujams darbības laikā: 5–40 °C
(41–104 °F), 5–90% relatīvā mitruma
Ieteicams darbības laikā: 15–35 °C (59–95 °F),
20-80% relatīvā mitruma

Attēlu failu formāti JPEG Baseline
TIFF 24 bitu RGB nesaspiests slāņains
TIFF 24 bitu YCbCr nesaspiests slāņains
TIFF 24 bitu RGB PackBits slāņains
TIFF 8 bitu pelēktoņu nesaspiests/PackBits
TIFF 8 bitu krāsu nesaspiests/PackBits
TIFF 1 bita nesaspiests/PackBits/1D Huffman

Piemales Drukājot bez malām: augšējā 0,0 mm; apakšējā
12,5 mm; kreisā/labā 0,0 mm
Drukājot ar malām: augšējā 3 mm; apakšējā
12,5 mm; kreisā/labā 3 mm

Materiālu formāti Fotopapīrs: 10x15 cm vai 13x18 cm
Fotopapīrs ar maliņu: 10x15 cm ar 1,25 cm maliņu
Fotouzlīmju papīrs: 10x15 cm, 16 taisnstūra vai
ovālas uzlīmes lapā
Panorāmas fotopapīrs (kompozītattēliem):
10x30 cm
Attēlu rādītāju kartītes: 10x15 cm
Hagaki kartītes: 100x148 mm
A6 kartītes: 105x148 mm
L formāta kartītes: 90x127 mm
L formāta kartītes ar maliņu: 90x127 mm ar 12,5 mm
maliņu
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Kategorija Tehniskie parametri

Materiālu veidi HP Advanced Photo Paper (HP uzlabotais
fotopapīrs)
Kartītes: attēlu rādītāju, Hagaki, A6, L, 2L
Fotouzlīmju papīrs
HP CD/DVD Label tattoo (HP kompaktdisku/DVD
disku uzlīmju papīrs)
HP Self-Adhesive Photo Paper (HP pašlīmējošais
fotopapīrs)

Atmiņas kartes CompactFlash I un II
MultiMediaCard
Secure Digital
Memory Sticks
Microdrive
xD-Picture Card

Atmiņas kartes atbalstītie
failu formāti

Drukāšana: visi atbalstītie attēlu un video failu
formāti
Saglabāšana: visi failu formāti

Papīra tekne Viena 13x18 cm fotopapīra tekne

Papīra teknes ietilpība 20 fotopapīra loksnes, maksimālais loksnes biezums
292 µm (11,5 tūkstošdaļas collas)

Strāvas patēriņš ASV
Drukājot: 15,14 W
Dīkstāvē: 8,61 W
Izslēgtā stāvoklī: 6,66 W
Citur pasaulē
Drukājot: 14,04 W
Dīkstāvē: 8,58 W
Izslēgtā stāvoklī: 7,06 W

Strāvas padeves modeļa
numurs

HP detaļa nr. 0957–2121 (Ziemeļamerikā),
100-240 V maiņstrāva (±10%) 50/60 Hz (±3 Hz)
HP detaļa nr. 0957–2120 (citur pasaulē), 100-240 V
maiņstrāva (±10%) 50/60 Hz (±3 Hz)

Drukas kasetne HP 110 Tri-color Inkjet (trīskrāsu strūklprintera)
drukas kasetne

Lielātruma USB 2.0 atbalsts Microsoft Windows 98 SE, Me, 2000 Professional,
XP Home, XP Professional, XP Starter Edition un
XP Professional x64

(turpinājums)
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Kategorija Tehniskie parametri
Mac OS X 10.3.x un 10.4.x
HP iesaka izmantot USB kabeli, kas ir īsāks par
3 metriem (10 pēdām)

Videofailu formāti Motion JPEG AVI
Motion-JPEG QuickTime
MPEG-1
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10 HP klientu atbalsts
● Atbalsta process 57.  lpp.
● HP telefoniskais atbalsts 57.  lpp.
● Papildu garantijas iespējas 58.  lpp.
● HP garantija 59.  lpp.

Atbalsta process

Ja rodas kāda problēma, veiciet šādas darbības:
1. Skatiet HP Photosmart printeris printera komplektācijā ietilpstošo dokumentāciju:
2. Apmeklējiet HP tiešsaistes atbalsta Web vietu www.hp.com/support. HP tiešsaistes

atbalsts ir pieejams visiem HP klientiem. Tas ir ātrākais veids, kā iegūt operatīvu
informāciju par ierīci un speciālistu palīdzību, un tajā ir pieejami:
– ātra piekļuve kvalificētiem tiešsaistes atbalsta speciālistiem;
– HP Photosmart printeris printera programmatūras un draiveru jauninājumi;
– vērtīga informācija par HP Photosmart printeris printeri un par biežāk

sastopamo problēmu risināšanu;
– savlaicīgi ierīces jauninājumi, tehniskā atbalsta brīdinājumi un periodiskie HP

apkārtraksti, kuri ir pieejami pēc HP Photosmart printeris printera reģistrēšanas.
3. Tikai Eiropā: sazinieties ar vietējo iegādes vietu. Ja HP Photosmart printeris

printerim ir radusies iekārtas atteice, tā būs jānogādā atpakaļ iegādes vietā (printera
ierobežotās garantijas laikā apkalpošana ir bez maksas. Pēc garantijas perioda par
apkalpošanu ir jāmaksā).

4. Piezvaniet HP atbalsta dienesta darbiniekiem. Atbalsta dienesta iespējas un
pieejamība ir atkarīga no ierīces, valsts/reģiona un valodas.

HP telefoniskais atbalsts
Atbalsta dienesta tālruņa numuru sarakstu skatiet priekšējā vāka iekšpusē izvietotajā
tālruņa numuru sarakstā.

Telefoniskā atbalsta periods
Vienu gadu ilgs atbalsts pa tālruni ir pieejams Ziemeļamerikā, Āzijas Klusā okeāna
reģionā un Latīņamerikā (ieskaitot Meksiku). Informāciju par telefoniskā atbalsta periodu
Eiropā, Vidējos Austrumos un Āfrikā skatiet nodaļā www.hp.com/support. Zvanītājiem
jāsedz telesakaru operatora noteiktās standartizmaksas.

Zvanīšana
HP atbalsta dienestam zvaniet, kad atrodaties pie datora un HP Photosmart printeris.
Sagatavojiet šādu informāciju:
● ierīces modeļa numurs (norādīts uz etiķetes ierīces priekšpusē);
● ierīces sērijas numurs (norādīts ierīces apakšpusē);

HP Photosmart A610 series lietotāja rokasgrāmata 57

http://h20180.www2.hp.com/apps/Nav?h_pagetype=s-001&h_lang=lv&h_cc=lv&h_product=15100&h_client=s-h-m002-1&h_page=hpcom
http://h20180.www2.hp.com/apps/Nav?h_pagetype=s-001&h_lang=lv&h_cc=lv&h_product=15100&h_client=s-h-m002-1&h_page=hpcom


● ziņojumi, kas tiek parādīti konkrētā problēmsituācijā;
● atbildes un šādiem jautājumiem:

– Vai šāda situācija ir radusies jau agrāk?
– Vai varat to atkārtot?
– Vai aptuvenā problēmas rašanās laikā jūsu datorā nav tikusi uzstādīta jauna

aparatūra vai programmatūra?
– Vai pirms šīs situācijas ir noticis arī kas cits (piemēram, ir bijis pērkona negaiss,

ierīce ir pārvietota utt.)?

Pēc atbalsta pa tālruni perioda beigām
Kad telefoniskā atbalsta periods ir beidzies, HP sniedz atbalstu par maksu. Palīdzība var
būt pieejama arī HP tiešsaistes tīmekļa vietnē: www.hp.com/support. Lai saņemtu
informāciju par HP atbalsta iespējām, zvaniet uz savai valstij/reģionam norādīto tālruņa
numuru.

Papildu garantijas iespējas
Par papildu samaksu printerim ir pieejamas izvērstas pakalpojumu paketes.
Apmeklējiet www.hp.com/support, atlasiet savu valsti/reģionu un valodu, pēc tam
iepazīstieties ar pakalpojumiem un garantijas nosacījumiem, lai iegūtu informāciju par
izvērstām pakalpojumu paketēm.
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HP garantija
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A Programmatūras instalēšana
Printera komplektācijā ietilpst papildu programmatūra, ko var instalēt datorā.
Pēc tam, kad esat izmantojis printera komplektācijā iekļautos uzstādīšanas norādījumus, lai
uzstādītu printera aparatūru, izmantojiet šajā sadaļā sniegtos norādījumus, lai instalētu
programmatūru.

Windows lietotājiem Mac lietotājiem

Svarīgi! USB kabeli pievienojiet tikai pēc
uzaicinājuma.
1. Ievietojiet HP Photosmart kompaktdisku

datora CD-ROM diskdzinī. Ja vednis
Install Wizard (Instalēšanas vednis) netiek
atvērts, atrodiet kompaktdiskā failu
Setup.exe un veiciet uz tā dubultklikšķi.
Failu ielāde aizņem mazāk par minūti.

2. Noklikšķiniet uz Next (Tālāk) un izpildiet
ekrānā redzamos norādījumus.

3. Pēc atbilstoša uzaicinājuma izvēlieties
opciju Recommended (Ieteicamā) vai
Custom (Pielāgota). Ja izvēlaties Custom
(Pielāgota), noņemiet izvēli no
programmām, kuras nevēlaties instalēt.
Ja nezināt, kā rīkoties, varat iezīmēt
katras sarakstā iekļautās programmas
nosaukumu, lai par to izlasītu īsu
aprakstu.

4. Pēc uzaicinājuma pievienojiet vienu USB
kabeļa galu USB portam printera
aizmugurē, bet otru galu — datora USB
portam.

5. Izpildiet ekrānā redzamos norādījumus,
līdz instalēšana ir galā. Ja tiek rādīts
uzaicinājums restartēt datoru, dariet tā.

1. Vienu USB kabeļa galu pievienojiet USB
portam printera aizmugurē un otru galu —
datora USB portam.

2. Ievietojiet HP Photosmart kompaktdisku
datora CD-ROM diskdzinī.

3. Darbvirsmā veiciet dubultklikšķi uz ikonas
HP Photosmart CD.

4. Veiciet dubultklikšķi uz ikonas HP
Installer un izpildiet katrā instalācijas
ekrānā sniegtos norādījumus, lai instalētu
printera programmatūru.

5. Kad tiek parādīta sveiciena
(Congratulations) ekrāns, noklikšķiniet
uz OK.

Piezīme. Windows lietotājiem: HP Photosmart Essential programmatūra tiek iekļauta,
izvēloties instalācijas opciju Recommended (Ieteicamā). Ja datorā uzstādīta sistēma
Windows 2000 vai XP, varat izvēlēties HP Photosmart Premier kā opcijas Custom
(Pielāgota) komponentu. HP Photosmart Premier programmatūra nav pieejama
HP Photosmart modelim A610.

HP Photosmart A610 series lietotāja rokasgrāmata 61



Pielikums A

62 HP Photosmart A610 series



B Printera izvēlnes
Printera izvēlnē ir pieejamas daudzas fotoattēlu skatīšanas un drukāšanas, palīdzības
saņemšanas, kā arī cita veida iespējas.

Printera izvēlne
Printera izvēlnes uzbūve
● Print Options (Drukas opcijas)

– Print all (Drukāt visu). Izvēlieties, lai drukātu visus fotoattēlus, kas saglabāti printerī
ievietotajā atmiņas kartē.

– Video action prints (Videoklipu izdrukas). Izvēlieties, lai izdrukātu deviņus videoklipa
kadrus. Norādījumus, kā drukāt no videoklipa, skatiet sadaļā Vairāku fotoattēlu izvēle
18.  lpp.

– Print range (Drukas diapazons). Izvēlieties drukāšanai fotoattēlu diapazonu. Pašreizējie
drukas iestatījumi, tostarp eksemplāru skaita iestatījums, attiecas uz visiem diapazonā
iekļautajiem fotoattēliem.

– Print index page (Drukāt attēlu rādītāja lapu). Izvēlieties, lai drukātu visu printerī
ievietotajā atmiņas kartē saglabāto fotoattēlu rādītāju.

– Panoramic photos (Panorāmas fotoattēli). Izvēlieties, vai panorāmas drukāšana On
(Ieslēgts) vai Off (Izslēgt) (noklusējums). Izvēlieties On (Ieslēgts), lai visus izvēlētos
fotoattēlus drukātu ar platuma un augstuma attiecību 3:1; pirms drukāšanas ievietojiet
10x30 cm papīru. Kad fotoattēls ir izvēlēts, drukājamo laukumu norāda zaļš apgriešanas
rāmis. Ja šī opcija ir ieslēgta, izvēlnes Print Options (Drukas opcijas) pārējās iespējas
tiek deaktivizētas. Izvēlieties Off (Izslēgt), lai drukātu ar standarta platuma un augstuma
attiecību 3:2. Panorāmas režīms netiek atbalstīts, ja drukājat no ciparkameras, kas
pievienota, izmantojot USB kabeli.

– Photo stickers (Fotoattēlu uzlīmes). Izvēlieties, vai uzlīmju drukāšana jāieslēdz (On) vai
jāizslēdz (Off) (noklusējums). Izvēlieties On (Ieslēgts), lai izdrukātu 16 fotoattēlus lapā,
un teknē ievietojiet īpašu uzlīmju materiālu. Ja šī opcija ir ieslēgta, izvēlnes Print Options
(Drukas opcijas) pārējās iespējas tiek deaktivizētas. Izvēlieties Off (Izslēgts), lai drukātu,
izmantojot kādu no standarta izkārtojuma iespējām.

– CD/DVD tattoo (Kompaktdisku/DVD disku apdruka). Izvēlieties, vai kompaktdisku/DVD
disku drukāšana jāieslēdz (On) vai jāizslēdz (Off) (noklusējums).

– Passport photos (Pases fotoattēli). Izvēlieties, vai pases fotoattēlu drukāšana jāieslēdz
(On) vai jāizslēdz (Off) (noklusējums). Pases fotoattēlu drukas režīms nosaka, ka
printeris izdrukā visus izvēlētos fotoattēlus norādītajā pases fotoattēla lielumā. Katrs
izvēlētais fotoattēls tiek izdrukāts uz atsevišķas lapas. Katrā izdrukas lapā ir tik daudz
izvēlēto fotoattēlu, cik tajā ietilpst. Ja šī opcija ir ieslēgta, izvēlnes Print Options (Drukas
opcijas) pārējās iespējas tiek deaktivizētas.

● Edit (Rediģēt)
– Rotate photo (Pagriezt fotoattēlu). Nospiediet , lai pagrieztu fotoattēlu par 90°

pulksteņrādītāja virzienā. Nospiediet , lai pagrieztu fotoattēlu par 90° pretēji
pulksteņrādītāja virzienam.

– Add frame (Pievienot rāmi). Izvēlieties iespēju Select pattern (Izvēlēties rakstu) vai
Select color (Izvēlēties krāsu).

– Add color effect (Pievienot krāsu efektu). Varat izvēlēties kādu no šiem krāsu efektiem:
Black & white (Melnbalts), Sepia (Sēpija), Antique (Veclaicīgs) vai No effect (Bez krāsu
efekta) (noklusējums).
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● Tools (Rīki)
– Photosmart Share (Instant Share). Izvēlieties, lai fotoattēlus, kas saglabāti ievietotajā

atmiņas kartē, nosūtītu ģimenei un draugiem. Printerism ir jābūt savienotam ar datoru;
datorā ir jābūt interneta pieslēgumam un datorā jābūt instalētai printera programmatūrai.

– View 9-up (Skatīt 9 attēlus). Izvēlieties, lai skatītu pa deviņiem fotoattēliem, kas saglabāti
ievietotajā atmiņas kartē.

– Slide show (Slaidrāde). Izvēlieties, lai fotoattēlus, kas saglabāti ievietotajā atmiņas kartē,
skatītu kā slaidrādi. Nospiediet Cancel (Atcelt), lai pārtrauktu slaidrādi.

– Print sample page (Drukāt parauga lapu). Izvēlieties, lai izdrukātu parauga lapu, kurā
var pārbaudīt printera drukas kvalitāti.

– Print test page (Drukāt pārbaudes lapu). Izvēlieties, lai izdrukātu pārbaudes lapu ar
informāciju par printeri, kas var noderēt, novēršot problēmas.

– Clean cartridge (Tīrīt kasetni). Izvēlieties, lai tīrītu drukas kasetni. Pēc tīrīšanas tiks
parādīts jautājums, vai vēlaties veikt otrā līmeņa tīrīšanu (izvēlieties Yes vai No).
Izvēloties Yes (Jā), tiek veikts vēl viens tīrīšanas cikls. Pēc tam tiek vaicāts, vai vēlaties
veikt trešā līmeņa tīrīšanu (izvēlieties Yes vai No).

– Align cartridge (Līdzināt kasetni). Izvēlieties, lai izlīdzinātu drukas kasetni.
● Bluetooth

– Device address (Ierīces adrese). Dažās ierīcēs ar bezvadu tehnoloģiju Bluetooth tiek
pieprasīts ievadīt tās meklējamās ierīces adresi. Šī izvēlnes iespēja norāda printera
adresi.

– Device name (Ierīces nosaukums). Varat izvēlēties printerim nosaukumu, ar kādu tas
būs redzams citās ierīcēs, kas nodrošina bezvadu tehnoloģiju Bluetooth.

– Passkey (Atslēga). Ja printera Bluetooth iestatījums Security level (Drošības līmenis) ir
High (Augsts), ir jāievada atslēga, lai printeris būtu pieejams citām Bluetooth ierīcēm.
Noklusējuma atslēga ir 0000.

– Visibility (Uztveramība). Izvēlieties Visible to all (Uztverams visiem; noklusējums) vai
Not visible (Nav uztverams). Ja iespējas Visibility (Uztveramība) iestatījums ir Not
visible (Nav uztverams), drukāt var tikai no ierīcēm, kuras zina printera adresi.

– Security level (Drošības līmenis). Izvēlieties Low (Zems; noklusējums) vai High
(Augsts). Ja izvēlas iestatījumu Low (Zems), citu ar bezvadu tehnoloģiju Bluetooth
nodrošinātu ierīču lietotājiem nav jāievada printera atslēga. Iestatījums High (Augsts)
prasa, lai citu bezvadu tehnoloģijas Bluetooth ierīču lietotāji ievadītu printera atslēgu.

– Reset Bluetooth options (Atjaunot Bluetooth iespējas). Izvēlieties, lai visām Bluetooth
izvēlnes iespējām atiestatītu to noklusējuma vērtības.

● Help (Palīdzība)
– Printing Tips I (Drukāšanas padomi, 1. daļa). Izvēlieties, lai lasītu par printera

automātiskajām attēlu uzlabošanas funkcijām.
– Printing Tips II (Drukāšanas padomi, 2. daļa). Izvēlieties, lai lasītu padomus, kā iegūt

pēc iespējas labākas izdrukas.
– Panoramic photos (Panorāmas fotoattēli). Izvēlieties, lai lasītu par panorāmas fotoattēlu

drukāšanu.
– Photo stickers (Fotoattēlu uzlīmes). Izvēlieties, lai lasītu par fotouzlīmju drukāšanu.
– Memory cards (Atmiņas kartes). Izvēlieties, lai lasītu par atmiņas karšu izmantošanu.
– Cartridges (Kasetnes). Izvēlieties, lai lasītu par drukas kasetņu izmantošanu.
– Loading Paper (Papīra ievietošana). Izvēlieties, lai lasītu par papīra ievietošanu.
– Paper jam (Iestrēdzis papīrs). Izvēlieties, lai lasītu par iestrēguša papīra izņemšanu.
– Camera connect (Kameras pievienošana). Izvēlieties, lai lasītu par PictBridge kameru

izmantošanu darbā ar printeri.
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– Traveling with the printer (Ceļošana kopā ar printeri). Izvēlieties, lai lasītu padomus par
printera ņemšanu līdzi ceļā.

– Getting assistance (Palīdzības saņemšana). Izvēlieties, lai uzzinātu, kā saņemt
palīdzību darbā ar printeri.

● Preferences
– Print quality (Drukas kvalitāte). Izvēlieties, lai mainītu drukas kvalitāti. Izvēlieties vērtību

Best (Vislabākā) (noklusējums), lai iegūtu visaugstākās kvalitātes izdrukas, Normal
(Normāla), lai patērētu mazāk tintes un drukātu ātrāk, salīdzinot ar režīmu Best, vai arī
Fast Normal (Normāla, ātri), kas savukārt ļauj drukāt visātrāk, taču izdrukām nodrošina
viduvēju kvalitāti.

– Paper type (Papīra veids). Izvēlieties, lai izmainītu drukāšanai lietotā papīra veidu.
Izvēlieties fotopapīru HP Advanced vai HP Premium. Lai iegūtu vislabākos rezultātus,
HP iesaka izmantot papīru HP Advanced Photo Paper (HP uzlabotais fotopapīrs).

– Date/time (Datums/laiks). Izvēlieties, lai uz fotoattēliem tiktu izdrukāts datuma/laika
spiedols. Izvēlieties Date/time (Datums/laiks), Date only (Tikai datums) vai Off (Izslēgts)
(noklusējums).

– Colorspace (Krāsu modelis). Izvēlieties, vai lietot telpisku matemātisku modeli, kas ļauj
organizēt attēla krāsas. Izvēlieties Adobe RGB, sRGB vai Auto-select (Automātiska
izvēle) (noklusējums). Noklusējuma iestatījums Auto-select (Automātiska izvēle)
nosaka, ka printeris lieto Adobe RGB krāsu modeli, ja tas ir pieejams. Ja Adobe RGB nav
pieejams, printeris pēc noklusējuma izmanto sRGB.

– Borderless (Bez malām). Izvēlieties, lai ieslēgtu (On, noklusējuma iestatījums) vai
izslēgtu (Off) drukāšanu bez malām. Kad iespēja drukāt bez malām ir izslēgta, visas lapas
tiek izdrukātas tā, ka gar papīra ārējo malu ir šaura balta apmale.

– After printing (Pēc drukāšanas). Izvēlieties, lai norādītu, vai pēc drukāšanas jāatceļ
fotoattēlu atlase: Always (Vienmēr) (noklusējums), Never (Nekad) vai Ask (Vaicāt).

– Preview animation (Animācijas priekšskatījums). Izvēlieties, lai ieslēgtu (On)
(noklusējums) vai izslēgtu (Off) animācijas priekšskatījumu. Izvēlieties Off (Izslēgts), lai
izlaistu animācijas printera ekrānā.

– Video enhancement (Videoklipu uzlabošana). Izvēlieties, vai videoklipa uzlabošana ir
jāieslēdz (On) vai jāizslēdz (Off) (noklusējums).

– Restore defaults (Atjaunot noklusējumus). Izvēlieties, lai tiktu atjaunoti printera
noklusējuma iestatījumi: Yes (Jā) vai No (Nē). Ja izvēlaties Yes (Jā), tiek atjaunoti
sākotnējie rūpnīcas iestatījumi.

– Language (Valoda). Izvēlieties, lai mainītu valodas vai valsts/reģiona iestatījumus.
Izvēlieties Select language (Izvēlēties valodu) un Select country/region (Izvēlēties
valsti/reģionu).
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Ekrāna ikonas
Ikonas printera ekrānā sniedz informāciju par printeri, piemēram, tintes līmeni drukas kasetnē un pašreizējā fotoattēla kārtas
numuru.

Akumulatora indikators. Rāda papildu HP Photosmart iekšējā akumulatora (ja tāds ir
uzstādīts) uzlādes līmeni.

Pilnībā aizkrāsotas baterijas ikona norāda uz pilnībā uzlādētu akumulatoru. Akumulatoru
lietojot, akumulatora ikona norāda aptuveno uzlādes pakāpi proporcionāli pret
simtprocentīgu uzlādi.

Ja virs akumulatora ikonas tiek rādīts strāvas simbols, tas nozīmē, ka ir pievienots barošanas
bloks, un akumulators tiek uzlādēts. Kad akumulators ir pilnībā uzlādēts, parādās
kontaktligzdas simbols, kas nozīmē, ka nepieciešamības gadījumā var atvienot strāvas
kabeli, un printeris darbam lietos akumulatora enerģiju.

Plašāku informāciju par akumulatoru skatiet akumulatora komplektācijā iekļautajās
instrukcijās.

Tintes līmeņa indikators. Parāda tintes līmeni drukas kasetnē.

Izvēles lodziņš. Rāda atzīmi, ja fotoattēls ir izvēlēts.

Eksemplāri. Parāda, cik eksemplāros pašreizējais fotoattēls jādrukā.

Videokamera. Šī ikona tiek parādīta vienīgi tad, kad printera ekrānā ir redzams videoklips.

Kārtas numurs. Rāda pašreizējā attēla kārtas numuru un kopējo fotoattēlu daudzumu
ievietotajā atmiņas kartē.
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